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Velik poraz ustašev 
v bližini Zacatecas. 

Čete konstitucijonaliBtov so do-
živele popolen poraz ter se naha-

jajo na beg-u. 

ZASLEDOVANJE. 
Q--

Pogajanja v Niagara Falls se bo-
do najbrž razbila. Nedoslednost 

washingtonske vlade. 
— o — 

Federalne čete pod |x>v> lj*tvom 
generala Medna Harroti su odlo 
• illio ['!*• uutjtale u>f;w pri /.acn 
t»'«-u>», kattTliu poveljuje gejieia-
la Natrrus. porr><-iln na gt-ne-
rala Jliurto >«• glasi, " d a so iz-
dajalci im' begu v obupnem sta-
nju ter tla *.o pustili iia mestu 
veliko mrtvili ter mitozo vojih'-
ir.i materijala. 

(ien -ral \ateras pa je sporočil 
( arranzi, tla je bil zavzel spred-
nje pozieije J«•<i« ralcev, da pa jo 
i/|M>dlete| njegov naskok na irrie 
pri La Jiuf't'a. Sle.lnji je «»c teno 
utr-j- na torka v bližini Zaeateeas. 

Torreon, Mehika, 14. junija. — 
l)a prepreči popolen poraz usta-
šev pri Zacateeas, se je odpeljal 
danes zveeer general Villa s celo 
svojo armado, broječo 20,0(>0 mož 
h posebnimi vlaki proti Zaeate-

Naskok generala Nateras, ki 
se j.- pričel v petek, .s.* je končal 
neugodno za ustave in Nateras 
se j t* takoj obrnil na Carranzo na 
pouioč. 

Niagara Falls, Ont., 14. juni-
ja. Poročilo, da so prišli de-
legati konst ituei jojialistov iz 
\\ asliinfrtona semkaj, je povsem 
n« r« s,nirno in po*r> dovalei niso 
dosi daj se prav nit' izprenienili 
n jdiov.ga naziranja gleilt* ofici-
jelne v dele ž be Carranzu pri po-
sredovalnih pogajanjih. Ako pa 
bodo delegati prišli, se jih bo 
najbrž n»-ot'icijelno pripustilo k 
konferencam. 

Vedno bolj je jasno, da so na-
stali iiieil ameriškimi delegati 
resni spori glede kandidata za 
provizorieno pred-redništ vo. .Me-
hiški delegati pravijo, da so ob-
ljubili odstop I Inerte ediliole V 
upanj.i, d<t bodo zavzele Združe-
ne države nato nevtralno stali-
šče napram mehiškim zapletlja-
jein. .Mesto tega pa so baje ame-
riški delegati predlagali čisto 
pristranske osebe za to mesto. 

Med drugimi so Ainerikanei 
baje tudi predlagali ustaškega 
generala Filipe Angeles, ki se j«-
kaj i z v r ' r o obnesel pri zavzetju 
Torreona. On je bil preje eden 
najbol j pozmmili častnikov v ar-
madi generala IJuerte, a je po za-
vzetju .Juareza stopil na stran 
konstitueijonalistov ter postal 
vojni minister v kabinetu gene-
rala Carranze. 

Mehiški odposlanci ne 
nikdar pripustili, da bi st 
novalo njega provizoričnini pred-
sednikom. 

Washington, I>. ('., 14. junija. 
Admiral Fletcher je bil imenovan 
danes kot naslednik admirala 
Radger-ja za vrhovnega poveljni-
ka atlantiškega brodovja. Ime-
novanje postane pravomočuo, ka-
kor hitro stopi admiral Radgerv 
pokoj . 

To imenovanje je priznanje za 
nastop Fletcher-ja pri zavzetju 
Vera < ruza, vendar pa se ga ni 
»prejelo povsod z enakim odo-
bravanjem. Fletcher j e namreč 
preskočil admirala Winslow-a, ki 
je pred njim za dve stopnji po 
činu. 

S častnimi medajlami je bilo 
odlikovanih enajst mornariških 
vojakov, ki so se hrabro obnaša-
li pri zavzetju Vera ( 'niza, dne 
21. in 22. aprila. Razventega j e t 
dobil vsakdo darilo $100. 
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Maščevanje banditov. 
1 mrtev, 3 ranjeni. 

Dva Italjana so spravili v past 
in ju napadli. Pri tej priliki sta 

bila ranjena dva otroka. 

Polet krog sveta. 

bodo 
ime-

DOBRO OBOROŽENI. 

— o — 
Salvatore je umrl še predno je 
bil operiran. Morilcev se niso do-

bili. Panika v cerkvi. 
— o — 

Včeraj opoldne »o napadli pred 
cerkvijo sv. Štefana na 14. vzh. 
cesti, New York, italjanski (mu-
diti brata Salvatore in Williama 
P e l l e g r i n i . :I2 letni Salvatore j<-
bil zadet v glavo in je umrl pred-
no SO ga položili v BelleVlle bol-
nišnici j i * i operacijsko mizo. Nje-
gov 22-letni brat William leži 
težko ranejn v omenjeni bolniš-
nici. Krogi je so zadele tudi pet-
letno Jennie Randonieo in dva-
inpollctnega Antona 1'ast iglioniav 
ki sta se igrala na cesti. 

Policija je dognala, da so ban-
diti j.red par dnevin ukradli Sal-
vatoru uro in verižico, česar pa 
on ni hotel naznaniti policiji, am-
pak je iskal prilike, da bi se ma-
•šet • val. 

Ko je sedel včeraj z bratom na 
stopnicah pred svojim stanova-
njem, sta prišla dva mladeniča 
in ju pregovorila, da sta šla pred 
cerkev sv. Štefana. Naenkrat je 
skočilo iz neke stranske ulice par 
banditov in začelo nanju stre-
ljati. 

Salvatore je padel takoj na 
tla. Njegov brat j«- skušal pobeg-
niti, toda zadet od dveh krogel 
se je zgrudil. 

Ko so l judje V cerkvi zaslišali 
strele, je nastala med njimi groz-
na panika. Napadalci so ušli, ven-
dar jih policija upa dobiti v ro-
k'' je v ta namen že uvedla 
obvrno preiskavo. 

Salvatora so z ainbulančnim 
vozom prepeljali v Believue bol-
nišnico. Zdravniki so odredili, da 
se g a mora takoj-operirati, toda 
umrl je že prej, predno so ga po-
ložili JI a operacijsko mizo. 

Na pciet krog sveta odidejo zra 
kcplovci meseca maja 1915. Raz 

pisane nagrade. 

Aero Club of America priredi 
prihodnje leto polet krog sveta. 

I l/.toeišee poleta !»<> svetovna raz-
stava v San Francisco. Pravila 
/a vdeležbo pri poletu so že izde-
lana ter se jih je predložilo kon-
testnemn odboru. 

Polet s.- bo pričel dne 15. maja 
ter se l>o moral končati dne 4. de-
cembra. Dosedaj je razpisanih 
nagrad v skupnem znesku 1 ."><I ti-
soč dolarjev. 

Razpisane nagrade so sledeči*: 
$100.(K)0 za onega, ki dovrši po-
let v najkrajšem easu; sĵ O.OOO 
znaša druga, .f20.(K)0 pa tretja 
nagrada, vendar pa mora biti po-
let dovršen tekom 121 dni. A k o 
traja potovanje dal j časa, se od-
tegne za vsak nadaljni dan if 1 (H>0 
od prvega, ijC*00 (»d drugega in 
*20<> od tretjega darila. A k o se 
dospe na cilj šele po 4. decembru, 
izgubi letalec pravico do na-
grade. 

Letalne stroje je treba dati 
kontrolni komisiji v presojo in 
letalci morajo odleteli v iztočni 
smeri po določenem redu. Nadalj-
ne določbe se tičejo vožnje same, 
izmenjave motorjev in drugih 
st vari. 

Kolozija med parnikoma 
'New York' in 'Pretoria'. 
Parnik " N e w York" je po težki 
koliziji srečno dospel v New 

York. Navdušen sprejem. 
—o—• 

ZASLUGA KAPITANA. 
— o — 

Le prisotnosti duha kapitana se 
je zahvaliti, da je bila prepreče-

na katastrofa. 
— o — 

Včeraj popoldne je dospel v 
svoj dok pri zapadni l!:i. cesti v 
New Vorku parnik "New York ' 

. American Line, ki je v soboto, 
1400 milj iztočno od Ambrose, ka-
nala kolidiral s parni kom "Pre-
t o r ia " Hamburg Amerika črte. 
Parniki in čolni po široki reki so 
navdušeno pozdravljali tovariša, 

j e ušel g r o z n i katastrofi , ki 
• čna oni •' Kin-hi 

S Coney Islanda. 
Kljub slabemu vremenu je bi-

lo včeraj na Coney Islandu pre-
ko 130.000 ljudi. Policija je are-
tirala tri možke in neko mlado 
damo, ki so se kopali v po-
manjkljivih kopalnih oblekah. 
Danes se bodo morali zagovarja-
ti pred Coney Island policijskim 
sodiščem. 

Demonstracija Filipincev. 
Manila, Filipinsko otočje, 14. 

junija. Včeraj je zborovalo ka-
kih .>000 Filipine v, ki s o o s t r o 
kritizirali administracijo pred-
sednika Wilsona. < e v kratkem 
ne določijo dne filipinske neod-
visnosti, bo izbruhnila revolu-
cija. 

Washington, D. C.. 14. junija. 
Vojni department ni dobil dose-
daj še nobenega poročila o vče-
rajšnjih demonstracijah v .Ma-
nili. 

Prva vožnja skozi prekop. 
Panama, 14. junija. — Prvo 

pot skozi prekop je dovršil »la-
nes čistilni čoln "Culebra.* ' Ce-
lo potovanje je trajalo enajst ur. 

Konsum kave v Združenih drža-
vah. 

Nevrjetno je, kake množine 
kave se zavžije v Združenih dr-
žavah, Tekom zadnjega leta se 
je uvedlo 832,020.400 funtov ka-
ve v vrednosti $103,000,000. Ker 
je računati na funt zmlete kave 
tri galone skuhane kave, so po-
pili Ainerikanei 2,337,300,000 ga-
lon te rjave pijače. 

a najbrž 
press of Ireland." 

Poškodovana ladija je prispe-
la k karantenski postaji ob 1 ..'JO 
popoldne in sicer pet ur pozne-
je kot se j o je pričakovalo. Po 
koliziji s painikom " P r e t o r i a " 
j e zopet zašla v gosto meglo, 
vsled Česar je vozil kapitan Ro-
berts čim mogoče počasi. Luk-

nja, katero je doliil parnik 'New 
\ oi k *, je dolga 23 črevljev ter 
se razteza od promenadnega kro-
va skozi dva nadstropja proti 
vodni površini. 

Kapitan Roberts je sledeče opi-
sal nezgodo: " N o č j e bila me-
glena. Od sobote z jutraj ob 1. 
uri smo vozili počasi, k 4 do 3 
vozi j i na uro. Stali smo že šest 
minut na enem mestu, ko se je 
završila kolizija s " Pretor i jo " . 
Potnike so že povečini zbudili iz. 
spanja glasovi sirene. Prvi signal 
" P r e t o r i j e " j e bilo čuti d-set 
minut pred kolizijo. Stroji " N e w 
Vorka so se pričeli gibati v na-
sprotni smeri, a v istem trenutku 
pa se je ž,- završila kol iz i ja . " 

Ako bi bil imel kapitan Ro-
berts le eno minuto več časa, bi 
bil lahko pasiral " P r e t o r i j o " ne 
da bi kolidiral z njo. Njegovemu 
•prizadevanju pa se je tudi zahva-
liti, da ni bil zadet parnik v sre-
dini. Potem bi !>Ha neizogibna 
katastrofa slična oni "Empress 
of Ireland". 

Po koliziji sta ostala oba par-
nika skupaj, dokler se ni preiska-
lo obeh parnikov ter ugotovilo, 
da niso poškodbo nevarne ter da 
lahko vsak parnik nadaljuje pot 
z lastno paro. 
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Poizkušeni samomor. 
28-letno Ksteh (ilockstein so 

našli popolnoma omamljeno v ko-
palnici. Odprla je bila ves plin, 
in če bi pravočasno ne vlomili 
vrat, bi se gotovo zastrupila. — 
Prepeljali so j o v Hellevue bol-
nišnico. Njen soprog j e izpove-
dal, da se je hotela usmrtiti vsled 
žalosti, ker ji je umrl 6-letni sin-
ček. 

Zagonetna eksplozija. 
Columbus, O., 14. junija. — Pri 

eksploziji neke debele plinjve ce-
vi se je težko ponesrečilo dva-
najst oseb. Štiri ko potem v bol-
nišnici na zadobljenih poškodbah 
umrle. 

Poštarina je všteta pri teh svo-
tah. Doma se nakazane svote po-
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka. 

Naše denarne pošiljatve razpo-
šilja na zadnjo pošto c. k. poštni 
hranilnični urad na Dunaju v naj-
krajšem času. 

Denarje nam poslati je najpri-
licueje do $30.00 v gotovini v pri-
poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

6104 S t Clair Avenue, N. E. 
Cleveland, O. 

Proč s ceremonijami. 
Philadelphia, Pa., .14. junija. 

" P o r o č n e cerimonije so se preži-
vele ter je najboljše, da se jih o-
pust i " . To je bila vsebina pogo-
vora znane boriteljice za žensko 
volilno pravico, dr. A. II. Shaw 
s časnikarskimi poročevalci, ki 
so j o vprašaji za njeno domneva-
nje v tem pogledu. 

" P o r o č n e cer imoni je" , je re-
k l a " , niso nič drugega kot praz-
ne besede. Tudi je neumestna ob-
ljuba pokoršč ine . " 

Nesreča. 
Na postaji Flatbush Ave. in 

Atlantic Ave., nadcestni železni-
ci se je pripetila včeraj velika 
nesreča. William Mueller se je 
tako nagnil iz vlaka, da je izgu-
bil ravnotežje in padel na tir. &e 
predno so ga mogli potegniti na-
zaj, je pridrvel iz nasprotne stra-
ni vlak in ga vlekel nakaj časa 
seboj. Nesrečneža so prepeljali v 
Holy Family Hospital; po mne-
nju zdravnikov bo poškodbam 
podlegel. 

Adlai E. Stevenson. 
V Chicagu je umrl po dolgem bo-
lehanju Adlai E. Stevenson, bivši 
podpredsednik Združenih držav. 

Chicago, III., 14. junija. — Po 
več mesecev t l ajajoči ! >lezni j e 
umrl danes ponoči v neki tukaj-
šni lmlniei Adlai K. Stevenson, 
podpredsednik Združenih držav 
za časa drugega termina (Jrover 
Clevelanda. < >1» smrtni postelji so 
si ali njegovi Irij.* otroki, ki so ga 
preživeli. 

Stevenson je zbolel pred več 
meseci. i;i sicer po smrti soproge, 
s kalen« je bil leta lStiti sklenil 
zvezo /a življenje. V soboto j e 
padel v nezavest, a je še enkrat 
prišel k zavesti ter spoznal svoje 
ot roke. 

Z zamrlim je šel v večnost mož, 
ki je /.avršil zelo pomembno ka-
1 ijero. Rodil se je leta is:53 v 
Christian County, entucky, ter je 
postal odvetnik. V politiko se je 
spustil šele leta lNti4. 

Pod Clevclaudotu j e postal 
Stevenson prvi pomožni general-
ni poštni mojster ter je prišel v 
tesnejši stik z voditelji demokra-
tične stranke. Leta 1892 j e bil na 
dem kratičnem tiketu z Crover 
Clevelandom izvoljen za podpred-
sednika. 

Obisk v Konopištu. Konec generalne stavke. 
Švedski kralj Gustav.! Anarhistični časopis. 

— o — 
Obisk je bil baie čisto privatne- Nekatere okraje je zasedlo voja-
ga pomena. Pri sestanku je bil štvo. Anarhistična propaganda v 
navzoč tudi švedski kralj Gustav. polnem teku. 

POLOŽAJ NA BALKANU. 

-o— 
"BRUTUS GAZETTE' 

-o— 

Kaznjenec pobeg-niL 
Glen Falls, N. V., 14. junija. 

Danes je pobegnil iz (ireat Mea-
dow-kaznilnice John Mohor. Ob-
sojen je bil zaradi vloma na 3-
letno ječo. pa je samo deset me-
secev odsedel. 

Živa plamenica. 
Nesrečnež se je polil najprvo z 
bencinom, zažgal nato obleko ter 

skočil v glebočino. 
— o — 

Na strašen način j e izvršil vče-
raj zjutraj samomor 251etni Mil-
ton Volatariff. Polil se je najprvo 
z bencinom, zažgal nato obleko 
ter skočil s strehe šest nadstropne 
hiše št. 743 Driggs Ave. v Brook-
lynu. Na lice mesta došlemu po-
licistu je mogel še povedati svoje 
ime in naslov, nakar j e padel v 
nezavest. Pet. minut potem, ko se 
ga j e prevedlo v Eastern District 
bolnico, j e izdihnil v strašnih bo-
lečinah. 

Volatariff je šel na streho hiše, 
da bi se nemoteno pripravil na 
samomor. Polil se je z vsebino 
treh steklenic bencina ter se celo 
namazal po laseh in obrazu s to 
lahko gorl j ivo tvarino. Nato se je 
prižgal na različnih mestih ter 
skočil z glasnim krikom v globo-
čino. Le malo oseb j e bilo priča 
prizora, ko j e kot živa plamenica 
priletel po zraku ter obležal na 
tlaku. 

Deklici sta se nevarno opekli. 
Včeraj je šlo v Paterson, N. J., 

k prvemu obhajilu kakih sto be-
looblečcnih deklic. Ker so imele 
prižgane sveče in je nastala pri 
cerkvenih vratih velika gneča, 
se je dvema deklicama vnela 
obleka. 

N 'srečniei sta se tako opekli, 
da so ju morali prepeljati v bol-
nico. Pri gašenju goreče obleke 
se je opekel tudi stnp.nik Kolm. 

Avtomobil povozil tri ženske. 
Da se izogne koliziji z avtomo-

bilnim omnibusoiu, je zapeljal 
včeraj šofer nekega avtomobila 
na 3. Ave. na tlak ter podrl na 
tla tri deklice. Avtomobil se je 
ustavil šele pri !»0. cesti, ko je 
zadel v drog električne žarnice. 
\ e tri deklice so dobile notranje 
poškodbe ter so jih v histeričnem 
stanju prevedli v Flower bolni-
co, da se ugotovi njihove po-
škodbe. 

Šoferja, nekega Jacksona, so 
prevedli na policijsko postajo na 
88. cesti, a so ga pozneje izpusti-
li, ker se je izkazalo, da se ni 
pripetila nesreča vsled njegove 
neprevidnosti. 

Ce izbruhne na Balkanu nova Admiral Cagni je dobil povelje 
vojna, bo te_?a v prvi vrsti kriva napraviti mir v Anconi. Opusto-

Rusija. Grki in Turki. 
— o — 

Berlin, Nemčija, 14. junija. — 
Nordtb iltselie A 1:1 gem 'itie Zei-

tunu" obširno poroča o obisku 
nem.sk -ga cesarja Viljema II. pri 
a -1 rij.skemu prestolonasledniku 

na reškem gradu Konopištu. To 
nfieieluo glasilo pravi, da je bil 
obisk čisto privatnega značaja in 
da si je prišel nemški cesar otrle-
dat samo botanični vrt. To pa 
skoraj n * more biti resnica, ker 
je bil navzoč tudi veliki admiral 
[d. Tirpitz. 

" P r a g e r Tagblat t " naznanja, 
da je posvetovanju prisostvoval 
incognito švedski kralj (.'ustav, 
ki se mudi že ln-kaj tednov v 
Karlovih Varili. Švedi se namreč 
z io boji jo prodiranja liusov in 
iščejo zato prijateljstva trozve-
zvezc. Dan s j Ipotoval v Ko-| 
nopist avst ro-ogrski zunanji mi-
nister grof Herehtold. 

Položaj na I talkunu je skrajno 
kritičen. V slučaju, da izbruhne 
vojna, bo tega v prvi vrsti kriva 
Rusija, ki neprenehoma ščuje 
balkanske narode. Tretja vojna 
na Halkanu bi imela grozne po-
sledice, ker se niso Turki in (Ir-
ki skoraj še nič odpomogli od 
zadnjih dveh vojn. 

London, Anglija, 14. junija. 
Ork: so zasedli otoka ('hios in 
Mytilene. Čeravno .so bili do te-
ga takorekoč opravičeni, niso 
Tu i 

šena cerkev. 
—o-

Rim, Italija, 13. juni ja . K e r 
Je zasedlo vojaštvo najbol j ne-
mirne okraje, je upali, da bodo 
v kratkem času zavladale tudi 
po provincah Hologna, Ferrara, 
Iia vena in Forli normalne raz-
mere. 

Ceiieralne stavka j - končana. 
Pred par dnevi so nameravali 
zastavkati tudi železničarji, pa 
je (»iia stavka še pravočasno od-
povedana. Brzojavni in telefon-
ski promet se zopet vrši p a tudi 
vlaki še precej redno vozijo. — 
Stavkarji so bili petkrat prere-
zali brzojavne žice med Jiavcuno 
in Rimini, sedaj je" pa vse važ-
nejše točka i/.astražilo vojaštvo. 
Vsakemu vlaku je priklopljen 
voz vojakov, ki so oboroženi s 
strojnimi puškami. Ker so neka-
tera mesta brez razsvetljave, jih 
razsvetljuje. ponoči vojaštvo z 
žarkometi. Admiral Cagni, ki je 
poveljeval mornarici pri prvem 
izkrcanju v Tripolisu, je dobil 
povelje, napraviti mir v Anconi. 
Predno so stopili na suho, je re-
kel mornarjem, da se morajo za-
vedati svojih časti kot italijan-
skih vojaki in da ne smejo nikjer 
trpeti zaničevanja. Takoj nato 

' j e navalila pocestna drulial na 
•kolodvor, toda mornarji so de-
monstrante z nasajenimi bajone-
ti prepodili. 

V Anconi so sestavili anarhisti zadovoljni z okupacijo. -
Orška vlada želi, da bi prej Iz- odbor, sestoječ iz trinajstih čla 
bruhnila vojna, predno bi dobili I "ov . 
Turki iz angleških ladjedelni 
nove bojne ladije. 

Položaj v Albaniji je neizpre-
inenjen. Knez Viljem ne namera-
va odstopiti, ker so se ustaši de-
loma pomirili. 

Bljuvanje cgnjenika. 
Redding, <•«!.. 14. junija. 

Mount Lassen še vedno bljuje. Ura kluba 
Danes zjutraj se j e vil iz žrela 
2000 čevljev visok steber dima. 
pomešanega s pepelom. Dim so 
lahko opazovali p<> naselbinah, ki 
leže 30 milj vstran. 

red njim so se morale za-« 
govarjati vse one osebe, ki niso 
sipatiz:ra!e z revolucionarnim 
gibanjem. 

Anarhisti izdajajo časopis z 
imenom "Jirutus Gazette" . Neki 
člankar pravi v njem, da so dne-
vi vlade šteti in da bo kmalo ko-
nec zatiranju v Italiji. 

Revolucionarji so v vasi Allon-
sine oplehili cerkev in oropali 
blagajno nekega monarhistične-

Dečki ujeli aligatorja. 
Washington, D. ('., 14. junija. 

Pi 'i kopanju v Anacostia-reki v 
neposredni bližini Washingtona, 
so ujeli dečki kaka dva črevlja 
dolgega aligatorja. Domneva se, 
da je ušel aligator z nekega par-
nika, ki je bil pred kratkim pri-
šel semkaj iz vročili krajev. 

Težavna operacija. 
V nekem, brooklynskem sana-

toriju so operirali sedemnajst-
letno blazno Dorothy Sehloss. 
Zdravnik j i j e odstranil iz glave 
neko kost, ki je povzročala sla-
boumnost. — Dekle j e operacijo 
srečno prestalo. 

Deček utonil. 
Včeraj so sporočili policiji, da 

je padel pri Segwick St., Krook-
lyn, v vodo šestletni deček Lo-
renzo Morisco in utonil. Trupla 
še dosedaj niso dobili. 

Napad v stanovanju. 
Krooklynska policija še dose-

daj ni izsledila dveh mladih mož-
kih, ki sta vdrla ponoči v sobo 
16 letne Louise Weinoke in jo 
zvezala, hoteč jo posiliti. Pi-epo-
dil ju je neki Charles Ileines. De-
tektivi mislijo, da si je Louisa 
zgodbo o "napadu" sama izmi-
slila, ker so take stvari sedaj ze-
lo v modi. 

Dva mrtva pri železniški nesreči. 
Danville, Va.. 14. junija. — Pri 

Sadleru. N. C., je skočil danes s 
tira vlak Southern železnic«, ki 
je vozil i/ New Vorka proti Kir-
mingham, Ala. Strojevodja iu 
kurjač sta se smrtno ponesrečila. 
Potniki so ostali vsi nepoškodo-
vani. 

Zakonska rešila 6 oseb. 
Jones Point, N. V., 14. junija. 

Frederick Durkin in njegova so-
proga, ki sta se nahajala v mo-
tornem čolnu, sta rešila gotove 
smrti šest mož, kojih čoln z vesli 
se je preobrnil v Iludsonu. 

Slon ga je umoril. 
Toledo, O., 14. junija. — Vpri-

čo velike množice ljudi je v \Val-
bridge zoologičnem vrtu neki 
slon ubil 30-letnega paznika Mi* 
Imelo Iladaza. Paznik je ravno 
pripravljal sedeže za otroke na 
hrbtu slona, ko ga je slednji na-
enkrat zgrabil z rilcem, vrgel ob 
tla, ter ga prebodel s čekani. —• 
Množice se je polastila grozna 
panika ter j o je bilo težko zopet 
pomiriti. 

Samomori v blaznici. 
Binghamtcn, N. Y., 14. junija. 

Danes popoldan sta si v tukajšnji 
mestni norišnici vzeli dve pacien-
tinji življenje. 47)etna Alice Oles 
se je obesila, 241etna Minnie 
Roekett je pa skočila v Susque-
hanna reko. 

• 
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* - \ \HODA" izhaja vsak dan 
.s/efnši net le! j in praznikov. 

se bo si initio zvoniti tudi nasprot-
ni zvon. Vsekakor pa mora biti 
dosti povoda za stavko, ker bi se 
drugače ne razširila v par dneh 
z enega konca kraljestva na 
drugi. 
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!tlon<--y Order, 

-•"•nentx k r a j a naročnikov pro-
sa »j nam tudi p r e j i n j « 

>ivalii£o naznani, da hitrein 
riajd« mo naslovnika. 

.»«»>• in pohiljatvam naredit« ta 
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N A R O D A -
t , New York City. 

Albanska duhovščina za 
Italijo. 

— o 
Avstro-ogrski katoliški protekto-

rat. 

List " I ) i e Z e i t " na Dunaju jo 
dobil iz Skadra in priobčil dne 
-4 . uiajii ta-le značilen dopis : 

"Avs t r i j a m* krčevito drži, tla 
bi obdržala protektorat nad ka-
t o l i š k o cerkvijo v Albaniji tudi 
i h h ! novim režimom in bi trosila. 

joti ali pa še več za cerkv 
banske škofe, duhovnike 
klerikalni naraščaj, za 

bolnišnic in drugih dobrodel-

' •! t 
•s 7 CorlJandt-

M ^ i ASS0C/4* 
^[Hs rap im, 

1LU> 

Nemiri v Italiji. 

ije pruiajajo 
ti se razte/a-
lenega večje-
•m bi ne pt i-
elavstvoni in 
talna stavka, 
to za par dni 

odpovedalo, 
i III ter je za-
'A eno bese-
kaže splošni 

a/reda proti 
ii. 

«tn 

da 
mi." 
*et i 

o een-
i odhaja-
• spoznat i 

te Ijud-
ue j.- pri-
kem ino-
•kli pone-
vlili par 
dogodka 

pinizaeije 
ijo gene-
bila pred 
vsak na-

il nemiri raz-
ni efc 

•klic t 
<*. in 

Na 

deže-
voja-

kakor doslej, vsako leto en mili-i 
. za al-
in ves 
uprave 

sol. * 
nili avstrijskih zavodov, nahaja-
jočih se izključno v klerikalnih 
rokah. Sodili bi torej, da se du-
hovščina Albanije izkazuje Av -
striji za to na kak način hvalež-
na, ali da j e j kaže vsaj ono pri-
jaznost, kakor italijanski vladi, 
ki je pod cerkvenim proklet-
stvoni, ki pa se razaopirja od dne 
do dne bolj na stroške Avstri je . 
Temu pa ni tako. Zgodil se je te 
dni obžalovanja vreden dogodek, 
da sta se usmrtila dva vojaka, 
eden i/, avstrijskega detašma, 
eden iz italijanskega, en avstrij-
ski podčastnik in en italijanski 
poročnik. Pri Avstrijcu je bilo 
prepovedano od strani nadškofa, 
da bi ga spremljal kak duhovnik 
pri pogrebu, pri italijanskem po-
ročniku pa je bilo čisto drugače. 
1'opoldne, pred no so truplo pre-
p e l j a l i v Italijo, se je vršila po-
grebna svečanost, katere so se u-
deležili vsi vojaški oddelki s čast-
niki in, čudno, tudi don Kotzi, 
tajnik nadškofa skadeiskega kot 
njegov zastopnik in več drugih 
duhovnikov. Ako dva storita isto, 
ni isto. to se pravi: ako se v Al-
baniji ustrelita en avstrijski in en 
italijanski vojak, more priti du-
hovnik, plačan z avstrijskim de-
narjem. seveda samo k pogrebu 
italijanskega vojaka. 

Italijana imajo svojega voja-
škega kaplana, istotako Avstrij-
c i ; ali je to potrebno, je drugo 
vprašanje, ampak tako pač je. 
Pred par tedni je umrl neki av-
strijski vojak. Kakor povsodi, je 
imel tudi tu vojaški duhovnik 
blagosloviti truplo v cerkvi. Ali 
/. avstrijskim denarjem plačani 
gospodje se niso hoteli mlati, da 
1 >i avstrijski vojaški kaplan bla-
goslovil truplo avstrijskega voja-
ka v katedrali. Za tako dovolje-
nje, ki je pravzaprav samo po se-

Ali bi bilo mogoče, da bi Nemčija žalostno, Nv morem dalje ostajati na življenja. Vročo svojo kri je 
na vročih tleh Alzaške z nemškim t u k a j . " js težavo krotila, a tem hujše j e j 
denarjem vzdrževala francoske " D a . da, mama" , je povzela! je kipela v srcu, da s tem večjo 
jezuite za podučevanje mladine v . takoj Jelena, " t u je tužno in ne-i silo privre kasneje na dan. 
francoskem jeziku? Ne moremo znosno. Na deželi bo vse l e p š e ! " j Že sta minula dva meseca v sa-

I zahtevat i od Italijanov iz kralje-j in pričele so se odpravljati zelo moti in bližal se je čas žetve. \'e-
jstva. da bodo delali avstrijsko po- hitro na pot. Ttretji dan na ve-ikejra malega srpanskega dneva j 
jlitiko, ampak zahtevati smemo od čer so prišle v Konščino in tukaj popoldne, ko so kmetje privažali ' 
naše vlade, da ne zaupa I ta l i ja - j im je odleglo. ,polile vozove žita na pod in j e go-

j iiom iz kraljestva naših zunanjih j Prišle so na deželo v najlepšem'spa. <!ita. sedeč v senci, pazila naj 
interesov," letnem času. (iozd, grmovje, meje nilatiče in druge delavce, ki so! 

j in sadno drevje je zelenelo v sve-ivejali žito, spravljali slamo in 
(ženi zelenju; na travnikih je pleve, j,- prihajal čtulen gost na 
Ivsklila mlada, bujna trava in pri-i dvorišče. Pila je to odlična gospa 
kazalo se je pisano poljsko cvet-j na visokem žrobcu. (.losti. že po 

Ije. Pt ; . e so prepevale, pisani me-;nekod sivi lasje so j e j bili oviti 
11 ulji so preletavali od grma do okoli glave, široko lice, zelo zna-
|grma in po travnikih so pastirji čilnih potez, nad očmi zelo široko 
I in pastirice vriskale po dolih in; zrasle obrvi, orlovski nos, gore-
jhribih, pasle živino in pUkale na n a ustnica posuta s črnimi brči-
J piščalke, srečne, tla je izšla kras- t-aini. Jmela je na sebi dolgo oble-

„ .. . na pomlad, ki jim je prinesla naj- ko iz lahke zelene svile in okoli 
•!,!'_ .!'. k"f"!!:... . ° ; \ P . ! e l ) 5 e . l l l " ; y c svobodnega življenja tglave je imela omotan bel pajčo-

in uživanja, a njihovi čedi hrane lan. 
v izobilju. | "II«.i . d e č k i ! . . . Kaj ni nobe-

. j | Čeprav je pusto in samotno na nega t u . ' " je zaklicala gospa v. 
ji s a p i t " o . vendar je narava v majni- ' glasom, ki ni bil ženski, a tudi ne 

Udovica. 

— Povest iz 18. stoletja. 
Napisal f. K. Tomič. 

— o — 
(Nadaljevanje.) 

»pu< 
sledi-: '1 ' nniljivo, so se potrudili avstHj-
1 vo- s ' i l generalni konzul, predstojnik 

ltj«.tra ' vojaškega oddelka in vojaški ka-
j p l a n pri nadškofu in pri župniku 

| in kjer je bilo potreba, ali ni bilo 
pove- 'mogoče doseči tega, da bi bil smel 

j.; avstrijski duhovnik v katedrali, 
ki se je haš popravila na avstrij-
ske stroške 'JOO.000 K. blagoslo-
viti truplo avstrijskega vojaka, 

zni 
leralni 
!i boji 
e raz-

dala 
ist(k i J 
i na meri It 

vlada »larvec smel je samo spremiti 
če i/ truplo tlo cerkve in potem zunaj 

počakati, tla je isto blagoslovil 
/Upnik, nato pa spremiti na poko-si« r j 

V 
v pališče. Nekaj dni nato, bilo 

k; 
aja slednji 
Ancotii sami . , n a Velikonočno nedeljo, j e hotel 

Ui Na I 

a š< * no vojno pravo. I italijanski duhovnik brati sloves-
. barikade istotako n o mašo za italijanske vojake v 
lju in drugod. V M i..katedrali in. čudno, nobenih ovir 

porabilo pri gradbi ba-
etiite plošče, s katerimi 
na Piazza del Duomo. 
t so delavci baje tudi 
rev. sa ob promenadah'i**™* A k o < l v a storita isto, ni isto, 
nabili pri gradbi bari - ! 1 0 *«' pravi : ako se hočejo poslu-
N a polju se je porabilo Avstrijci in Italijani z av-
karjem br/ostrelne pli-

ni bilo, smel je v cerkev in z njun 
ves italijanski vojaški oddelek k 
vojaški maši v katedrali v Ska-
dru, sezidani z avstrijskim denar-

i le med vrstami stav-
iti razdejanje. V Tu-

strijskim denarjem sezidane, o-
branjevanc in popravljene kate-
drale. sme v njo seveda samo ita-

baje plenilo po protla- Hjanski duhovnik. 

Ji 

;er odneslo blaga v vred- Treba le slišati italijanske kro-
** t o t i s o č lir. Milan-llerlin ge v Skadru, kaj pravijo o teh 

i >iii vlak so napadli stav- 'dogodkih in kako škodoželjnost 
v bližini ( omo. Razbili soj kažejo radi zapostavljanja Av-

ktia pri vozovih ter je bilo strije o<l strani albanske duhov-
uli mnogo potnikov. V Imo-.ščine. Vprašali bi le čisto poniž-
i;: / !< j.. 1 i stavkarji postajno'no, kaj pravi k temu grof Berch-
»je t. r nato zažgali celi ko- told, kaj klerikalni avstrijski 

prišla <Ji1a s svojima hčerama. O 
pazivši j o , so ji prisotni napravili 
prostor, koder je mogla iti žalu-
joča rodbina. Prva 
njene glave liita, za katero je 
sil mlad efeb v slonovo kost in! 
srebro vezan molitvenik "Szobot -
ni Ivineh", ki ga je v hrvaškem 
jeziku izdala grofica Magdalena 
Draškovič, rojena Nadaždi. Za 
materjo sta stop&li skupno hčer-
ki, vodeč se za roko in glasno jo-
kajoč, da so mogli vsi videti, ka-
ko odkritosrčno žalujeta po oče-
tu. Imeli sta tudi zakaj jokati, 
ker je bil pokojni oče tako dober, 
tako mil in blag, da ga ne poza-
biti nikoli. 

V se občinstvo v cerkvi je upr-
lo oči na mlado (bilo je j j e dva-

•pa in krasna, da pre- zrelega 
ivzeina človeka; postaja mu milo glasu dečka 
in l jubko v samoti, da si m ' 
mestnega življenja in bučne 

»beli 
^•si-

ze 
uje- ta glas. 

mozkega, temvee 
štirinajstih 

najsi ih let. 
<iita je dobro poznala 

gove družbe. 
Tako jc1 bilo tudi vdovi (iili, ko 

se je vrnila na posestvo svojega 
moža. Posebno hčerki sla se rado-

ivali na tej vrnitvi. Tukaj ho na glasno (lita 
stotine zabav, ki so j im tako ge. pohitela na ono stran, 
manjkale v mestu. Onedve bode- tier je prihajal glas gosta, 
ta, kakor dve pravi kmečki de- I Post režljivi njen k u h a r j e med-
klici (tako sta se bili domenili tem prvi začul klic pnihajočega 
prvi dan po prihodu na deželo), |gosta ter j e bil prvi na mestu, xla 
skrbeli za vse gospoda rsl vo in ' je prijel konja za uzdo, s kat -re-
svoji mami lajšali p o s e l . Nad/.i- ga je gospa skočila lahkotno ka-

Oil vseh znancev in znank je 
imela samo ena oseba tak glas. 
Njeno uho je ni pivvarilo. 

" T o je Pudeneijaua ! " je rekla 
in je. skočivši na no-

odko-

ki bodo de intrideset let) , visoko vdovo, l »o l -L a l i ! ) ( ) ( , H i t e 2 a k 
nih junonskili oblik, ki je, ne ozi- ] r i y i h J];) - i v i n w r o i n l a k r b e l j 
raje se na nikogar, sela v klop, i j s a k M Jn | ) 0 1 l l a ^. d i v k t l l l i l t j i ; vse 

to bosi a marljivo opravljali, in če 
bo kaj časa, bo za zabavo in od-

a za prevlečeno s črnim suknom, 
njo tudi njeni hčeri. 

Hči Jelena je bila prava slika 
matere, samo v stasu je zaostaja-
la za njo. Nasproti materi j e bila 
deklica podobna ovirani lepoti, 
kateri ni dopuslila priroda, da se 
razvije tako bujno in stasito ka-
kor mati. Res je sedaj prekora-
čila šele štirinajsto leto, mogla bi 
še zrasli in se okrepiti, a je ven-
dar že cela deklica, ki j e j narava 
ne more pridejali toliko, da bi do-

11101' v lepi naravi, dospe <iiti (če-
prav ni bila prijateljica reda) je 
vendar ugajalo, da se dec a s ta-
kim veseljem briga za gospodar-
stvo. Mladi gospici sta v resnici 

isamoslojno postopali okoli hišnih 
• poslov in gospodarstva. Njun iz-
jgled je bil tako lep in zapeljiv, da 
I je še eel o gospa <Jita — na veliko 
(čudo družine — posnemala hčeri j vileljieo »litino samo zalo. ker 
i in začela skrbeli za gospodarsl vo je ona. mnogo bolj ugajala 

kor mladenič. K u h a r j e odvel pot-
nega konja |>o dvorišču iu ga iz-
ročil prvemu hlapcu v oskrbo. 
(Jospa baronica si je obrisala pot 
s čela .s. tiiiiin robcem od čipek, a 
nato je raztegnila roki v zrak Icr 
pretegnila ude svojega velikega 
Ielesa. 

Ta čudna gospa je bila Pudeii-
cijana baronica Patačič, vdova po 
pokojnem Nikoli baronu Patači-
ru, pttsesl niea graščine Kaštel, 
Demcrje in Lovič. Smatrala je se-
be za nekako zaščitnico in jiokro-

jej 
od 

Pazite na ta ovitek! 
Ničvredne ponaredbe slavnega Pain-

£xpelier-ia dobite cesto? ako niste pa< 

zni. Pazite na sidro in ime Richter. 

2 5 in 5 0 centov pri vseh dobrih le-

karnarjih. 

F. AD. RICHTER & CO., 
74 - 80 Washington, St., 

New York, N. Y. 

D r . J o s i p V . G r a h e k . 
•Z* EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. ^ 

Zdravim vse bolezni moške, ženske in otročje. 
841 East Ohio St., [Allegheny] N. S. PitUburf, Pa. 

Nasproti "Hotel Pavlinae". -- Kare Stev. 1. 2. 3 in 4 vozijo ranerno moje Pli>ml. 
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» . „ ! « v i,).oli i „ .l..vri«H.«1. s v » - : i u ] l i i o r b n „ i n j ( . m o ž g l e ( l n l ^ui,, ; „ „ , , . 
J " "1,J na svoje posestvo do madnjega di- ščanskih gosjia. To |iokroviteIj-

-Mlajša njena sestrica — .Mag-:|IJK Njegov oskrbnik in span sta 'stvo ni moglo škodovati (Siti, tem-
dalena — nabila podobna ne ma- morala vedno prihajati v 
teri. ne očetu. Zlobni l judje so ]M, J i a Vodila k post " 
govorili meti seboj, da je podob- i k i so mu bili Šleti dnevi, l iog 
na kakor ja jce ja jcu svojemu ho - ' g a j,» toliko časa vzdržal, dokler 

nato j.-tru grofu Cikulinu, ki je umrl, ko u j ([j| vsega; in .šeh 
je imelo dete dve leti. Izatisnil oči. Zimske setve so sedaj 

Visoka gospoda, ki je sedela za j že lepo rast le. Vinogradi so bili 
tugujočo družino v prvih klopeh (»kopani, obrezani in vse je bilo v 
z vicebanom liaiiehom. si je pri- redu, sadovnjak očiščen in veliki 
čela pomenljivo namigovati, ko j vrt tudi popolnoma urejen. Živi-
jc zapazila Magdaleno, ki si je na je že dobro izgledala, čeprav 

Zagreb , več narobe: moglo j e j je biti sa-
gospodar-^no v korisl, ker baronica je bila 

ženska energične volje, ki je še 
razventega imela mnogo zvez z 
z e l o vplivnimi in mogočnimi ose-
bami. Vsled lega je (lita zado-
voljno sprejela njeno pokrovitelj-
stvo. čeprav ga dosedaj še ni po-
trebovala, razven takrat, ko je 
bilo 1 reba zavezati hudobne .jezi-
ke, možke in ženske, ki so bili 

>o in 

Najmanj 5000 dol. v par letih in dobro življenje. 
TO JE, K A R SI M O R E T E P R I D O B I T I . A K O K U P I T E F A R M O 
T E R S E N A S E L I T E V N A Š I H S L O V E N S K I H N A S E L B I N A H . 

Vi ne vrjamete, da si neorete to prid biti! Pišite po naš li.-t "Good'e 
Ooloaist" in čitajte, kako do?-c/.«)o to va î roj. ki, k:itt-ri so kupili zemljo o.l nad 
ter se n:.-*-li!i na svoji zumlji. AUo so mo^li t<j dc-cči oni, do<cžete lahko tadi vi. 
Ni vam treba inteti tisoč tlolariev /a začetek, da «lose žete tu. Malo denarja za 
začetek, malo volje za delo, malo vstrajnt»sti, maio potrpljenia in drugu b > prišlo 
aemo(iosebi. 

Podjite nam svoj naslov, pa vam nnšljemo vse številke "(Jootl's Colonirt", 
katere hočemo dati na svetlo to le^o. Pošljemo li-t brezplačno vsakemu, če želi 
kupiti farmo ali ne. < itali boste, kakt> delajt. tamkaj slovenski in hrvaški far-
n:<-rji, kako je treba gospodariti in kako življenje na farmi je tukaj. V-ak < itatelj 

Has Narcda" naj nam piše To vas f-tane le en cent /.a dopisnico, a pokaie vam 
morda r,ot do boljšo bodočnosti, sreče, blagostanja in zadovoljstva. Ne tci.pite 
farme, dokler r.e spoznate, kakšno priliko »mate tukaj. 

Naslovite vsa pisma takole: 

THE JAMES W. GOOD COMPANY 
Dept. 54 Ashland, Wis. 

Kadar potujete v stari kraj 
uti kadar ste na poti skozi New York, pridite k svojemu rojhku v 

HOTEL, SALON in RESTAVRANT 
145 Washington St., NEW YORK, N. Y. - Corner Cedar St. 

Tu boste v vsakem času, podnevi in ponoči, nnjboliSe in najce-
nejše posvreženi. Izvrstna domačn kuhinja. Cisto in urejene sobe 
za spa v an je. 

Obed (tri jedila) 25 centov. Spsvanje 25 etntav. 
Z velespoStovanjern JANKO TUŠI-CAN, lastnik. 

t^b s?T<a> rrfto • 1-&L* 

s? 

J 

vsa objokana pritiskala rožni ve- 'je zima dolgo trajala, in je že sko- j pripravi jeni obrekovati 
nee na čelo v molitvi za pokoj o - ' ro zmanjkovalo klaje. Vdova je i mnogo zavidano <lito. 

le sedaj izprevidela, koliko j e j (Pride še.) 
Ko je družina posela v klop, je j valjal za njo in otroka on. pokoj - , 

četove duše. 
• družina posela v klop, 

pričela svečana zadušniea s nik. liog ve, če vse tri kedaj na 
sprem Ije van j em orgelj in jietja domeste njega samega, 
nun na koru samostanske cerkve. Ker je namena vala vdova pre-
V eerkvi je bilo čuti vzdihovanje živeti vse poletje v žalovanju za 

Med svojim možem, je dala pripeljati 

DAROVI 
sa reveža Andreja Rožiča v Rate-

čah na Gorenjskem. 
Darovali so sledeči: in šepet pobožne molitve. 

pričujočimi je bilo tudi mnSgo vse boljše pohištvo iz Zagreba in j 
njih, ki so od srca žalovali za namestila je j e v prvem nadstrop-• 
Magdičem in iskreno molili zaliti svojega kmečkega lesenega' ' 
pokoj njegove duše. Po maši je idvorca . Čeprav je bil dvorec le- ' , u n - 1 Sajovic. An 
i)il blagoslovljen oder sretli eev-jsen, vendar se je lepo in udobno 
kve. Nune so odpele na koru pre- stanovalo v njem. 

Yale-Pittsburg, Kansas: Po 
•Janez Kavalar in »Janez liežen 

r>Oe: .Joži f Papež, A nt. K a us 

tresljivo spokorno pesem " L i b e r a 
me Domine" in zadušniea je bila 
dovršena. 

Polagoma se je samostanska 
cerkev izpraznila in ostala je sa-

Sobe so bile velike in zračne 
tla so bila malo nagnjena proti j 
oknu, a to ni oviralo, in kljub te-
mu se je dalo lepo plesati na na-
gnjenih tleli, ki so bila vedno či-

mo še vdova z otrokoma. Bile so. sta in svetla kakor ogledalo. Ok-
popoluoma same, mati je stopila! na so bila prvotno tnala, radi če-
li kainenu, ki je bi! položen čezjsar niso bile sobe tako svetle; a 
pokojnikov grob, kamor so g a ; p o nasvetu soseda grofa Cikulina 

<lal asesor napraviti večja, kar liili včeraj položili. Prižgala je 
voščenieo, odmolila še nekoliko 
očenašev nad hladnim grobom in 
ločile so se žalostne in neutolaž-
ljive od dragega pokojnika. 

Pred cerkvijo sta jih čakala 
dva mlada plemiča, ki sta se tako 

je napravilo notranje prostore 
mnogo prijaznejše. Okoli dvorca 
je bil mal park z vijugastimi ste-
zami. vodečimi čez travnik, na 
katerem j e bilo Zasajenih nekaj 
smrekovih in brezovih skupin. V 

ton Divjak, Jožef Cokl, Štefan 
Uogelj. Jakob Cretnik iu .Martin 
Kožuh; po : K ran Abram, J i-
liač, Fran Setipa. Ignac Ju an. 
Louis Vebar, Anton Kup ar, Au-
tt)o Šuster.šie, (iaspar Setina, l-'r. 
Ivljueevši k. Ana Zendak, Janez 
Perhne, Leopold l lojan, .Martin 
\ i d e 11 še k, Anton Poillogar, An-
ton Stos. Fran liergant, Janez 
S k e r b i e , Krist Krutn, Fran .Men-
zin in Janez Dolar; po li>'-: Jožef 
(»roštdj. Janez Sraj in Janez Pri-

' slajeii. Skupaj $11.80. Nabiralka: 
Frančiška Kavalar. 

Rožiču poslali K ">7.20. 
Uredništvo. 

dolgo šetala pred samostansko j tem vrtu, s katerega je bil krasen 
cerkvijo, dokler niso izstopile iz j pogled na visoko Ivančieo in na 
nje. Itila sta Ivan Petkovič in j sosedne hribe, se j e (Jita mudila 
Krištof Damjanič, neikdanja čast- na i raj še. 

NAZNANILO. 
Rojakom v Milwaukee, "Wis., in 

okolici naznanjamo, da je 

nika hrvatskih banderijaneev, ki Ženi živega temperamenta, ka-
šo se bojevali pod polkovnikom kor Je bila ona, ni lahko živeti na 
Jtirjem Pogledičem v nasledstve- pusti deželi, odrekati se vseh za-
ni vojni 1747. in 1748. leta. Gospa ha v, gostij in drugih veselic, 
ju je komaj pogledala, tem pozor-
ne jše so jih pa gledaltf plemiča. 

"Krasna je ta vdova ! " je rekel 

a vendar j e bilo treba spoštovati 
navade in dolžnosti, ki sta jih po-
samezniku nalagala cerkev in 

»<lvor\ V Ilimu samem se n a h a j a krogi in kaj pravi Rim? 
j. i pr. ko Kkmi stavka rje v. | L e prebridka je resnica, da al-
V j i o s l i u i s k i zbornici so pred- banska duhovščina po večini škili 

• ga I i soeijal.sti, naj se izreče u - ,v Italijo, Ves klerikalni naraščaj 
or vladi, 
iti prelivi 

/e rečeno, je vspričo stroge ziku, marveč naravnost od Itali-
e o/ure nemogoč,, dobiti natanč- janov iz kraljestva. Italijanski je-
jia porttčila iz Italije. Jasno pa je, zuiti iz kraljestva nimajo le naj-
da se n.dia a eela industrijelna važnejših avstrijskih šol v Ska-
Italija v stanju upora ter da ima dru z italijanskim učnim jezikom 
vlada dosti opravka, da ostane v svoji roki, marveč vzgajajo tu-

ker ni mogla prepre- Albanije se vzgaja z avstrijskim 
lju krvi . J denarjem ne le v italijanskem je-

j . ....... " - - ^ 

Damjanič, opazujoč dražestno Gi-;družba, (Jiti je bilo vedno do te-
tino postavo. da ji ni mogel nihče kaj opo-

" V resnici Je lena" , je povzel! rekati, ne glede cerkve in tudi ne 
hitro Petkovič, " a l i si dobro po-1 posvetne olike, in zato j e v času 
gledal ta cvetni popek ? " j žalovanja po svojem možu pričela 

" D a , da, a mati je ninogo lep- živeti povsem krščansko, kakor 
š a ! " j e trdil Damjanič. prava, v črno zavita vdova. 

" A meni bolj ugaja ta p o p e k " , Šla je malokdaj kam; obisko-
je rek« ! Petkovič in oba plemiča j vala j e samo one, ki j ih je mora-
sta šla za njimi v gotovi razdalji. 

gospodarica situacije. * i i vso duhovščino, na katero je koma: 

dokler niso izginile v svojem sta-
>novanju. 

Prišedši domov, je padla Gita 
v naslonjač in spregovorila otro-

O vzrokih in pomenu sedanjih Avstrija posebno navezana. Ka j " T a k o j se odpravimo na deželo 
jev bomo govorili pozneje, ko takega more storiti le Avstr i ja . ' v Konščino, Tu je vse tužno in 'n ja , ker je bila še mlada in želj 

la, a to so bili njeni sosedje, ki so 
j i prišli kondolirat radi moževe 
smrti. Iz samega dolgočasenja so 
se je j priljubila domača dela in 
hišno gospodarstvo. Pol eg vsega 
tega je živo čutila, da ne bo mo-
gla dolgo vzdržati takega življe-

Mr. F R A N K M E H 
naš zastopnik, torej je opravičen 
pobirati naročnino za list " G l a s 
N a r o d a " in izdajati pravoveljav-
na potrdila. Rojakom ga toplo 
priporočamo. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

I 

i 

Po znižani ceni! 

Amerika in Amerikanci. 
Spisal Rov. J- M. Trunk 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-
zana v platno in za upomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor n 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

iS 
etet^ 

¥ 

i 
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GOLOBI nrir.a ajo tlulaije Uj-r prina&a kuretina le renti-; le malo kapitala t>o-Irt-bno: main prnstora: v«'lej uK:ra;i n<>; trvri takoj pri rt>ki; iii;-iU* po iriajnko št«*v. nu.sejfa liata; naiani-na pojasnila tam I aj, cena 1<V. Reliable Squab Journal, Vtrj»ill«.Mu 

POZOR ROJAKI! 
Kedor izmed rojakov ima do-

hiti denar iz starega kraja, naj 
nam naznani naslov dotičue osebe, 
ki mu namerava poslati denar. 
~\li ji pošljemo našo poštno polož-
nico z naročilom, denar potom 
iste vplačati pri poštni hranilni-
c i ; tako vplačani denar dobimo 
mi tu sem brezplačno. 

Kedor želi dvigniti pri hranil-
nici ali posojilnici naloženi denar, 
naj nam pošlje hranilno knjigo, 
denar mu preskrbimo v najkraj-
šem času. 

Tudi za dobavo dedŠSine ali do-
te naj se rojaki vedno-le na nas 
obračajo, ker bodo vedno dobro, 
ceno in točno postreženi. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York. N. Y. 

ZAHVALA. 
Zdolaj podpisane se najiskre-

neje zahvaTjujeve K. S. K. J. in 
društvu sv. Barbare za tako hitro 
izplačano smrtnino za ranjkim 
možem oz. očetom 

JOSIPOM SIMOXC, 
kateri j e dne 17. aprila nenado-
ma umrl. Rojakom priporočave 
to Jednoto. katera točno in brzo 
izplačuje smrtnino za svojimi u-
mrlimi člani. 

Ranjkemu naj bode lahka tuja 
žemljica! 

l l ibbing, Minn. 
Žalujoče ostale: 

Marija Simone, soproga. 
Marica Simone, hči. 

l>odls! kiikorSnekoll vrste Izdelujem ln 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo pofilje, ker si-ni žf nad 1C 
let tok.sj v t.-m poslu in sedaj v svo-
jem lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjske kitkor vs - druge harmonike 
ter raC-unam po delu kakorSno kdo za-
hteva brez na daljni h vprašanj. 

J O H N W E N ^ t a -
1 0 1 7 E. 6 2 n d St., Cleveland C . 

PRVA KRVASKO-SLOVENSKA 
T O V A R N A TAMBURIC V AMERIKI 

priporofia ae vsem 
Slovenskim tam-
buraSkim zborom, 
kakor tu.]i posa-
m e z n i k o m , ki l ju-
bijo t a m b u t e . V 
tej tovarni se izde-
lujejo t a m b u r e po 
najnoTejMm siste-
mu In Qkjpopalnaj-
i ih umotniiklh na-
črtih, 

OkraSene bo z bi-
seri in vsakovrst -
n i m i r o i a m l . 

V e l i k a zaloga 
vsakovrstnih godal 
in najbol jš ih gra-
m o f o n o v ter f inih 
Bloveuskih p!ošč i. 
t. d . 

V e l i k i i lustrova-
ni cenik e s l ikami 
p o l l j e m v s a k e m u 
zastonj. 

C L E V E L A N D , 

I v a n B e n č i č 
4054 S«. Clair A r t . / > 

O H I O * 
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Katol. Jedneta 
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Inkorponrana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v E L Y , M I N N E S O T A . 

G L A V N I U R A D N I K I : 

Predsednik : J. A. GERM, 507 Cherry W a y or box 57 Brad-
Podpredsednik : ALOIS B A L A X T , 112 Sterling Ave., Bar-

berton, O. 
Glavni t a j n i k : GEO. L. BROZICIT, B o x 424. E l y , l l i n n . 
B laga jn ik : J O H N G O U Ž E , Box 105, Ely , Minn. 
Z a u p n i k : L O U S K A S T E LIC, B o x 583, Salida, Colo . 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC. 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
MTKE ZUNICII , 421—7th St., Calumet, Mich. 
P E T E R š P E l l A R , 422 N. 4th St., Kansas City, KaDS. 
J O H N V O G I U C H , 444—Gth St., La Salle, 111. 
JOIIN AI 'SEC, C4l:l Matta Ave., Cleveland, O. 
J O H N K R Ž I Š N 1 K , Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
F R A N J t ' S T I N , 1708 E. 28th St., Lorain, 0 . 
J O S E P H P I S H L A R . 308— 6th St., Rock Springs, W y o . 
G R E G O R P O R E N T A . Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODEOR: 
J 0 2 E F M E R T E L , orl društva žtv. 1., Ely , Minn. 
A L O I S < H AM PA, od društva žtv., 2., Ely, Minn. 
J O H N K O V A C I I , od društva i tv . 114., E ly , Minn. 

Vsi dop si t ikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poši-
l jatve naj se poš i l ja jo na glavnega ta jnika Jednote, vse pritožbe 

a na predsednika porotnega odbora . 
Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se nebode 

ziralo. 
Društveno glasi lo : " G L A S N A R O D A " . 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. 
Umrl j e v Ljubl jani Trnovska 
ica >1. 1 Itišui posestnik Jakob 
..li \ ktaro«ti 72 let. 

or. V L o g a t c u se j e d n e 
ustre l i l u r a r F r a n Ba l -
p a r let i j v p r i š e l v I d r i -

t v o r i t i i f o v i n o z u r a m i . ' 

Sun 

Idrije, da po-
srečo. Bidleg 

in ver nepre 

Otrck utonil v gnojnici. I)n 
», m a j a j e p a d l a 2 0 m e s e c e v sta-1 
i h«"i / . e l e / n i š k e g a d e l a v c a J u s l i -
t V e g r l j V Se l i l V g n o j n i c o t e r 
onilu. J 
Belokranjska železnica. Dne 25. 
a ja se j e z e l o s l o v e s n o o t v o r i l a 
j v a / e l e z n i c a v B e l o K r a j i n o , ki* 
tdje i / N o v e g a m e s t a p r o t i K a r - ' 
> v e 11 m i m o m e s t a t l u o u i e l j o b 
i-vhh k t m e j i . Ž e l e z n i c o j e b l a g o - ' 
o v i l l j u b l j a n s k i sko l ' d r . J e g l i č , 
l a v n o s t i se j e u d e l e ž i l t u d i že-
v n i s k i m i i d s i e r p l . K o r s t e r . Ž e -
/ n i c a se Ito n a d a l j e v a l a na h r v a -

Poročil se 
.m M o . n i k 

• Inik d r 

v S t a r e m t r g u p r i L o ž u . 
poškodba policista. Dne 

p o p o l d n e j . - p o n e s r e č i l 
»keiu z a p o r u v L j u b l j a n i 
•i nolieiM Cuter. Našel j e 

»Miiala t e r jja t e / k o ran i la na 
i r o k i . P r e p e l j a l i s o g a v b o l -

N a a i l e n v o j a k . D o m o b r a n e c 
a ie r e z e r v i s t i R a j k o K o b a b l , že 

e, ki J« 

- . ' z e v e m t r g u , I ju-I 
je. S e j e li d o t i č n i j 
iia ali / n j i m s p r l a . ! 

n a v a d o i m a j o ne-
o n s k e že s p l o h , ni j 
nos i i. k e r sta i m e l a I 

uit, k o j e K o b a l d 
s t a n o v a n j e . Mama 

e n k r a t se j e pa za 
n r a z b i j a n j e p o h i -
a m u ji* b i l a uš la iz i 
•r si g a c i v i l n i l j u d ! 
u m i r i t i t e r g a o b -

d a l i p o v o j a š k o p o -
li p r i š l a , p o š t e v i l u 
ž. A t u d i ti r a z j a r -
ila n i * o m o g l i d r u -
a k o r <Ih » o ira nair lo 

g l a v n o t o b a k a r n o p o t o b a k . P l e -
s t c t i i a k .ji* v/.el v o z i č e k in k o š a r o 
t e r o d še | od d o m a . K e r g a p a le 
ni b i l o n a z a j , s o se g l e d e z a d e v e 
i n f o r m i r a l i in i z v e d e l i , d a h l a p c a 
v g l a v n o t o b a k a r n o s p l o h ni b i l o . 
o č i pa s o se L o n č a r j u š e l e p o p o l -
n o m a o d p r l e , k o so n a š l i v o z i č e k 
in k o š a r o č e z d o l g o časa n a S v . 
J a k o b a n a b r e ž j u . P l e s t e n j a k j o j e 
z d e n a r j e m n a m r e č n e z n a n o k a m 
p o p i h a l . P o z n e j e j e B o n č a r p r i š e l 
lui l i na t o , d a ga j e h l a p e c t u d i 
g o l j u f a ! za 1 0 0 0 k g k r o m p i r j a . 
T o j e is l i P l e s t e n j a k , k i j e p r e d 
k r a t k e m v n e k i ž g a n j a r n i m e d 
s p a n j e m o k r a i b d n e k e g a d e l a v c a , 
potem j »a j o j e p o p i h a l z z a d n j i m 
c i r k u s o m , k j e r p a . k a k o r se v i d i , 
t u d i ni s t o r i l d o b r o . 

Izpred ljubljanskega porotnega 
sedišča. P r e p r e č e n a n a k a n a z a ž i -
g a . D n e 20 . a p r i l a t. 1. j e .sla d o -
m a č a d« k la A l o j z i j a D o r n i k a v 
M e n g š u , M a r i j a M a r t i u a k , o k o l u 
!». u r e . z v e č e r na d v o r i š č e p o d r v a . 
T u j e v i d e l a , na se n a v o g a l u v 
svislih n e k a j sve t i . P o k l i c a l a j e 
h i t r o l j u d i , k a t e r i m se je t a k o j 
p o s r e č i l o nek i s e u e n i k u p , ki j e 
bil že v p l a m e n u , p o g a s i t i in n e -
v a r n o s t o d s t r a n i t i , k a j t i , d a n i d e -
kla p r a v o č a s n o o g e n j z a p a z i l a , 
p . » g o r e l o b i s s l a m o p o k r i t o g o -
- p o d a r s k o p o s l o p j e D o r n i k o v o , 
p.t t u d i hiša V i n k o t a M a j d i č a z 
i!>>sr d a r s k i m i p o s l o p j i v r e d . N a -
s t a l o je v p r a š a n j e , k d o j e s t o r i -
lee. K m a l u se j e s u m o b r n i l na 
bivšega P Met n e g a h l a p c a G r e g o r -
j a P o d j e d a , p r i s t o j n e g a v C e r k -
l je . k a t e r e g a j e D o r n i k z a r a d i le -
u o b e in m a l o m a r n o s t i o d p u s t i l iz 
s l u ž b e . P o d j e d v s l e d t e g a j e z e n 

; na s v o j e g a b i v š e g a g o s p o d a r j a se 
j.- i -ušli ! p r o t i M a r i j i K u r a l t , d a 

D o r n i k u , ki ga j e iz s l u ž b e s p o -

/ g r , bi l i in odi it sli v v«>jasnico . 
Razume w , da so je n a b r a l o pr i 
p r i z o r u m n o g o r a d o v i - d n e ž e v , ki 
s o p a r č e k " o b s o j a l i in z a g o v a r -
j a l i v s a k p o a v o j e . 

Znano Zumrcvo restavracijo v 
V i n g a r j u pr i B l e d u ima v n a j e m u 
t u d i l e t o s D o m i n i k M a r u š i č , k n j i -
g o v o d j a p a r o p e k a r t i c v I l i rsk i lii-
nt r i c i . 

Navihancc. Due 28. maja je po-
aeutnik Jože f Bončar l / p red Sko-

i4* v L jubl jani dul svo jemu ldap-
I, An ionu Plestenjaku iz Vrhni-
ie 2t>5 K, • katerimi naj bi šel v 

<lil. že pomagal. Tudi proti Jože-
tu Skoku, s katerim sta pila v. ne-
ki krčmi drugi dan po tem do-
godku, se je izrazil, ne da bi ga 
ta kaj vprašal, r ekoč : 4 *Včeraj 
sem bil pi jan in ne vem, če sem 
kaj s tor i l . " Dne 4. maja t. 1. j e 
pa napram tamošnjemu orožni-
skemu stražmojstru Rabiču satu 
pripoznal, da ima težko vest in da 
je on pri Dorniku ogen j zanetil. 
To svoje priznanje j e vzdržaval 
tudi pri kamniški sodu i j i in pred 
preiskovalnim sodnikom v L jub-
ljani. Obdolženec je od daleč uči-
nek svo jega zažiga opazoval in 
prLel . ko so prišli drugi l jud je 

I na pomoč , tudi pomagat gasit. 
Vsled kr ivdoreka porotnikov j e 
bil Gregor Pod jed na 4 leta težke 

j„eče obsojen. — Mladi ponareja 1-
" i denarja. S«> ne 16 let stari Ja-
nez l lomar in njegova še ne 14 let 
stara brata Ludov ik in Fran IIo-
mai\ bajtar ja sinovi iz Pod h ru-
ske, so našli med drugo domačo 

| šaro tudi neko pokvar jeno uro. 
Janez in Ludovik sta vzela od te 
ure svinčeno utež, zrezala iz te 

| uteži z nožem več ploščic po vzor-
cu deset vinarskega komada, te 
ploščice dala med pristne desetvi-

narske komade ter potem s sekiro 
udarila po zloženih komadih tako, 

J tla j e zadobila svinčena ploščica 
na obeh straneh negativne vtifeke 
pristnega denarja . Janez Homar 
j e na ta način naredil en, brat 
Ludovik pa tri komade. Oba sta 
šla k TU let stari, slabovidni bra 
n jevk i Jožefi Balotta kupit slad-
korja. Kupila sta vsak za 2 vinar-
ja ter dobila na ponarejeni ko-
mad po 8 vinarjev nazaj. Starka 
j e imela sicer pomisleke o prist-
nosti tega denarja, a ga j e vseeno 
vzela. Drugi dan j e dal Ludov ik 
l lo iuar svo jemu mlajšemu bratu 
Francetu en tak falsifikat. Oba 
brata sta šla skupno k navedeni 
branjevki ter kupila vsak za dva 
vinarja s ladkorja . Starka se j e 
zopet branila vzeti denar, ker sta 
pa oba fanta trdila, da j e vendar 
" 1 0 " gori zapisano, j e Balotta 
denar sprejela ter vsakemu po 8 
vinarjev nazaj izplačala. Osum-
ljenci trdi jo , da so to delali v ne-
zavednosti in da se sploh pomena 
svojega počet ja zavedali niso. Po -
rotniki so krivdo zanikali in ob-
toženci so bili oproščeni. 

ŠTAJERSKO. 
Slovenski korenjaki. V Ptu ju 

so se vršili vo jaški nabori, h ka-
terim so bili pozvani fant je iz Bu-
kove. Vrlo so se obnašali sloven-
ski mladenič i ; prepeval i so same 
narodne pesmi. Potr jenih j ih je 
bilo iz Bukove 10; pač redek slu-
ča j za občino, ki spričuje, tla so 
slovenski fantje pravi koren jak i ! 

Umrl j e v Sv. Štefanu v cel j -
skem okraju 16. maja po do lgo-
trajni mučni bolezni v 70. letu 
mož stare korenine, v obče spo-
štovani posestnik Stefan V r a č k o 
ki je bil svo j čas redoma 23 let 
občinski predstojnik. Pogreb j e 
vodil n j egov stričnik Anani ja 
Maks Vračko, gvardi jan franči-
škanskega samostana v Kamniku. 
Znamenito je , kar je rad pripove-
doval o svoj i mladosti, da j e ka-
terikrat še ministriral pri sv. ma-
ši v graščinski kapeli nekdanjega 
slavnega žusemskega gradu, ki j e 
pripadal k župnij i Sv. Štefana. 
Velike, v nebo štrleče podrtine pa 
sedaj pr i ča jo o n jegovem obstan-
ku in velikosti. — " D o b i l s e m " , 
je rekel, " z a plačilo kos belega 
kruha, pa en maselc vina in euo 
staro evanegareo ; gospod kaplan 
Jožef Noter, ki so bili tačas pri 
Sv. Štefanu ,in katerega je gra-
ščinska gosposka prosila za sveto 
opravilo, so pa bili povabl jeni na 
k o s i l o . " 

Častni občan. Iz Dobrne poro -
č a j o : Na Križevo, 21. maja, j e 
občinski odbor izročil blagemu 
zlatoporoeeneu Jože fu Božniku 
krasno d ip lomo častnega občan-
stva. Župan D r g a j n a r in 5 odbor -
nikov je bilo navzočih. V imenu 
občine j e častni občan župnik 
Kukov i č v vznesenih besedah sla-
vil odl ikovanca kot vzornega ob-
čana in Slovenca. Pr i tej slavno-
sti j e bil navzoč tudi drž. in dež. 
poslanec dr. Benkovič s svo jo so-
progo. 

Nesreča ne miruje. Dne 25. ma-
ja se je hudo ponesrečil vrli m o ž 
Štefan Ilertiš iz Sv. Lovrenca na 
Dravskem pol ju . Pel ja l j e les za 
stavbo, a voz se je prevrge l ter 
mu zlomil obe nogi, eno nad, dru-
go pa pod kolenom. I l u d o ranje-
nega so odpel jal i v ptujsko bol-, 
nišnico. 

Prijeti tatici. Od Sv. Lovrenca 
na Dravskem pol ju p o r o č a j o : 25. 
maja so žandarji vjel i na Brat ni 
tatici A n t o n i j o Celan in Terezi jo 
Orenberg, ki sta v naši in c irkov-
ški župni j i nakradli več sto kron 
denarja , razne obleke mesa, klo-
bas, olja itd. Posest niči Beglez v 
Z d r g o n j i vasi sta se predstavili 
kot njeni sorodnici ter j i izmak-
nili steklenico bučnega ol ja in za 
18 K denarja . K o j e žandar zasle-
doval te zvite tatinske ptice, ga 
j e ozmerjal že mnogokrat radi 
pretepa kaznovani fant Kostev-
šek i/. A p a č ( n j e g o v oče je v 
šnopsovi pijanosti umrl ) . Žandar-
j u se je le s težavo posrečilo vkle-
niti hudobneža, ki mu ptujski 
šnops, ta plemeniti sad nemške 
kulture v našem okraju , vnel to 
žalostno korajžo . Da, nepopisno 
je gor je , ki ga rodi žganje pit je , 
kol iko družin, kol iko mladine 
utopi v njeni svo jo srečo in po-
štenje ! 

Železniški minister v Brežicah. 
Iz Brežic poročajo: Dne 26. maja 
nas je obiskal železniški minister 
baron Forster, ogledujoč si name 
ravano progo Novo mesto-Brežiee 
(Krško), prišedši z avtomobilom 
iz Bele Krajine in vrnivši se po 
Štajerskem preko Krškega. 
Spremljali so ga kranjski deželni 
predsednik baron Schwarz in de-
želni glavar dr. Susteršie ter več 
višjih uradnikov. Že v Kostanje-
vici na Kranjskem se je vršil ve-
lik sprejem, kjer je poslanec dr. 

Benkovič pozdravi l ministra s 
spremstvom ter j ih povabil v Bre-
žice. Pri breškem mostu so ga ča-
kali slovenski župani brežiškega 
okraja , breški železniški odbor , 
dekan Mešiček ter številno občin-
stvo iz mesta in okolice. Ministra 
je pozdravil breški župan ter tir. 
Benkovič , slednji izražajoč upa-
nje, da bo še pod poslovanjem se-
danjega železniškega ministra i.i 
železniški načrt dozorel v srečo 
prebivalstva. Na mostu si j e po-
tem minister ogledal nameravani 
prehod čez Savo in K r k o ter se 
zanimal za možnost prehoda nad 
Brežicami. Izjavil se je , da d v o j n i 
ko lodvor ni umesten kot uči sku-! 
šnja. Splošno so bile n jegove iz-
jave o načrtu zelo ugodne. Breški 
Nemci so tudi to priliko porabili , 
kažoč svo jo nestrpnost s tem, da 
so naše pohlevno občinstvo odri-
vali. Po mestu so bile razobešene 
cesarske in štajerske zastave. 

PRIMORSKO. 
Samomor. Dne -G. maja j e izpil 

v Trstu 56letni A n t o n Ferluga v 
samomori lnem namenu več j o 
množino feni lne kisline. 27. maja 
'zjutraj so ga sostanovalci našli v 
postelj i mrtvega. Truplo so pre-
pel jal i v mrtvašnico k Sv. Justu. 
Vzrok samomora ni znau. 

Samomorilni poizkus. Dne 26. 
maja se j e v Trsiu hotela zastru-
piti z oetovo kislino Sunt in a Tra-
vail. Zdravnik rešilne postaje ji 
j e izpral želodce, nakar so j o pre-
peljali v mestno bolnišnico. 

V morje je padel v Trstu 25let-
ni mornar A m b r o ž Sušuik. Bil je 
popolnoma pi jan. Rešili so ga še 
pravočasno in prepel jal i v dežel-
no bolnišnico. 

Pri delu ponesrečil. V ladjedel-
nici pri Sv. Marku j e padel 171et-
ni delavec Karo l Kar lov i « tako 
nesrečno, da si j e zlomil levo ro-
ko in zadobil tudi druge poškod-
be. Prepeljali so ga v mestno bol-
nišnico. 

Nesramen pohotnež. Dne 26. 
maja so v Trstu aretirali 641etne-
ga Celesta Maeolina, cerkovnika 
pri cerkvi armenskih injdiaristov. 
Ze dal j časa j e ta č lovek, čeravno 
oženjen, uganjal najnesramnejše 
stvari s 5- do Dietnimi deklicami, 
in sicer v cerkvi ali pa v zakri-
stiji. Dekl ice j e zvabl jal k sebi s 
slaščicami. Polic i ja pa mu je pri-
šla na sled in so ga oddali sodi-
šču. j 

Pretep. V deželno bolnišnico v 
Trstu so sprejeli 27. maja 28let-
nega voznika R u d o l f a Še far ja , ki 
j e zadobil v pretepu v neki go-
stilni v starem mestu tri vbodl ja -
je . in sicer na hrbtu in na glavi. 
Storilca j i i so mogli izslediti. 

KOROŠKO. 
Samomorilni poizkus. V Celov-

cu si je skušala vzeti ž iv l jen je ob-
činska uboga Magdalena Schwarz 
s tem, da si j e prizadejala več tež-
kih opeklin. Nesrečnico so prepe-
ljali v deželno bolnišnico. 

Mrtvec zgorel. V Kotu se j e 
pripetil te dni čuden slučaj . Brat 
posestnika Johla j e ležal na mr-
tvaškem odru. Iz dosedaj še ne-
po jasn jenega vzroka pričelo j e v 
sobi goreti in se j e požar razširil 
tako hitro, da mrtveca niso mogli 
rešiti. Zgore la j e cela hiša in ž 
n j o seveda tudi mrtvec . 

Požar, V T r g u j e izbruhnil te 
dni pri posestniku Straserju po-
žar, ki j e uničil celo n j e g o v o ne-
premičnino. V z r o k požara dose-
da j ni znan. Ognjegasc i so z veli-
kim naporom rešili nekaj živine 
in hišne oprave. Škoda j e precej -
šnja, a je deloma krita z zavaro-
valnino. 

Velik požar. V Tvinah j e priče-
la goreti te dni ponoči pri posest-
nici Elizaeti Eberhard hiša ter se 
se v kratkem ogenj razširil tudi 
na bližnja gospodarska poslopja. 
Zgorele so vse zaloge krme in 
drugega gospodarskega orod ja 
ter tudi znesek 05 K. Ogen j so .še-
le opazili, ko so plameni sikali že 
v spalnico domač inov . Razširil se 
je ogen j s tako naglico, da se je 
Elizabeta Eberhard z dvema otro-
koma komaj rešila ob pravem ča-
su in da j e Ivan Eberhard k o m a j 
še rešil iz hleva živino. Škoda 
znaša nad 90<>0 K in j e z zavaro-
valnino le deloma krita. O vzroku 
požara ni podrobnega še nič zna-
nega. 

POZOR, M L A D E N I Č I ! 
Varujte se Terezije Kobal, da 

ne bo še kakšnega drugega tako 

t 

S I 

ms 

S T A R ! M O Ž J E 

MOŽJE SREDNJE STAROSTI. 
Možje, ki sc nameravajo ženiti — mo l j e , ki bolehajo — možic , 

ki so bili nezmerni, prestraštni in ki soprcvgnani ; možje, ki so sl»bi, 
nervozni, uničeni in kateri «o dosegli starost, ko ne nicrejo več 
polni meti uživati sladkosti ž ivl jenja. Vs i ti rnoijo rncrcjo p i -
sati po nafio brezplačno k n i i ž i c o . Ta knj iž ica pove, kako možje 

uniču je jo svoja živl jenja, kako zbo l i j o in zakaj se ne smejo že-
niti dokler so v takem stanju, 

j ^ v Ta knjižica v lahko razumljivem jeziku pove, kako 
se na domu, privatno, tajno in z malimi stroški temeljito 

ozdravi zaatrupl jenjo krvi al i s i f i l i s , t r l p e r , 
s l a b o s t , s p l o š n a o s l a b e l o s t , z g u b a s p o l n e 
m o č i , nočr.i gubštek, revmat izem. o r g a n s k o 
bolezni, želodoc, jetra, m o h u r in lodvično 
bolezni. 

ZASTONJ MOŽEM 

_ _Tisofe mor Jc zndolulo perfektno zilravlje, "t V-m 
r.v<" in poživi jen je potom li* (Ir&KOtvue ki .tlžict. Zato; n anu-
•. ti|jc. in vsehuji- si ari. ku:<!.-'• tii n oral it i \ :ik in-.'. 

Ne t'\r iu; ik-narju za ulioi.na in ir.akivr« dni* «iro\ iia, 
dokler iw iiiato te knjižice, Katera vam pove,oii a ••»• 
teh it! kako railobite popolno in ti a jruio7,itra\ );• r.j;\ /..:],i n p.ito 
s:, ta knjižica «e <icbi 1'Ol'OLNOM A ZASTONJ, li. t.'a a:no 
tuili [..».-•'ii.imt. Na spodn jem oiirf/.ku a!: ki!'.fi'iu Ka|ii ite ra -
k.eno >>o.i.- ime n naslov, odre.":.te kuj.ou in požijile na:u guae 
• lan-js. Ožtalu izvr. ir., ini, 

fidrezak za brezplačno knjižico. 
Pošlj i te d a n e s . 

DR. JOS. LISTER & CO. 
AL«. 305. 22 FIFTH AVE., CHICACO. 

GOSPODJE:—Zalima n.i* ponudba, s kateio nudite Vašo knji-
žico brezplačno, l'rosim, po. Ijite mi jo takoj. 

PRVA IN NAJVEČJA PRODAJA FONOGRAFOV. 
Ta izvrstni govoreč i stroj ima najslajši , naj jasnejš i , najglasnejši i n najčistejši 

zvok. Škatl ja j e prikladna velika ter iz hrastovine, 12 in rev visoka, ima veliko črno 
emajl irano z rožami okrašeno trobilo, ter j e jamčena za lft let. Ta stroj se prodaja za 
$40.00, a radi velike zaloge prodajamo ta stroj sedaj po celih Zdr. državah in Canadi 
skupno s 12 najlepšimi slovenskimi napevi, katere si izberete iz našega katalogu ter s 
'>00 iglami s a m o z a 

$ 15,- na lahke obroke 
$ 

i mesečno. 

Istotako proj.ijami d ihroznmo'"VICTOR" govorečo stroje in "COLVMUIA" 
gramofone. Pišite po naš ilustrova ii katalog — pošljemo ga zastonj. 
SAUL BiRNS, 117 Second Ave., corner 7th St., Dept. 133, NEW YORK, N. Y 

Za udobnost oJjemalcov v na": okolici imamo prodajalno odprto zvečer iit'v nedt-ljo. 

mi XilhVr : £ 2 ' J o r t l a n d i S t * 

YORK. X V* 

D E N A R J E 
v staro domovina 

potom c. kr. p c i t e 

hranilnice Dunaju; hitra 

Podružnica; 6 1 0 4 S t . ClaiT Avčk . , 

C L E V E L A N D , O . 

T ^ o ^ i j t 

P A R O B R O D N E 
LISTKE 

i a v s e p r e k m o L ' s k d 

paro orodne d r u i b e po izvirnih 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
tvtdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgutaL 

Kje j e mo j svak J O H N GOR-
Š1N? Pred petimi leti sva bila 
.skupaj v Fayet te County, Pa. 
linam mu poročat i nekaj j a k o 
važnega. A k o kateri izmed ro-
j akov vo za n j egov naslov, pro-
sim, da mi ga naznani, ali n a j 
se pa sam zglasi. — August K o -
be, 1719 Blake St., Denver , 
Colo. (13-16—6) 

KRETANJE PARNIK6V 
KEDAJ ODPLUJEJO IZ NEW YORKA 

Najboljša Slovensko-angleška slovnica. 
Prirejena za slovenski narod, 8 sodelovanjem ve* 

strokovnjakov, je založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt St., New York, N. Y. Cena v platnu vezani $1. 
Rojaki v Cleveland, O. dobe isto v podružnici Fr. Sakse 
1604 St. Clair Ave., N. E. 

Pašnik odpluji 
Vaderland junij K^Hambcrg 
Kronpr. Cecilia 
Noordam' 
MaureUnia.... 
La Provence... 

pripravila kakor je mene. Ona je frea^Granu^ 
doma iz Cerkna na Goriškem po- Cedric 
domače Hram&arjeva hšt. 71. Jaz'New Yor^.. . . . 
sem jo pripravil tukaj v Ameriko gtcfcmnibeM?!?. 
in sva vzela dovoljenje za ženi-
te v. Meni ni nič za njo, če je šla 
z drugim, samo da meni povrne 
svoto, za katero sem oškodovan. 

Frank Sturin, 
(2x 15&19-6) Willock, Pa. 

15 Bremen 
16 Rotterdam 

Liverpool 
17 Havre 
17 Tret 
IS^emborflr 
1S; Liverpool 
1U Suuthamploi) 
20 ~ 
20 
20 

Sonthemptea 
Havre 
Antwerpee 

K U P O N 
— za — 

P r e m i e r D i c t i o n a r y 
15. junija 1914. 

Ime 
Mesto 

Država : 

-o Antwerp« O p o m b a . Slovar je pisan le v angleškem jeziku ter je torei 
parobreane liat j ^ p dober le za one. ki razumeio angleščino. Poš tn ino sp » .»Mmini 

Lapland . . . . 
Glede cene za paroDroane lisi p p d o b e r l e z a o n e k i r a zumejo angleščino. Poštnino se zaračuna 

ke iii vsa druga pojasnila obrnite posebej, ker je knjiga obširna, 
se na * 

Za poštnino je priložiti: Za 1. in 2. pas 60; za pas 10c; za 4. paa 15c; za 5. pas 
F r a n k Sakser, 20c; za 6. pas 25c; za 7. pas 31c; za osmi pas — Za pas svojega kraja izve 

82 Cortlandt St., New York City. ' V B a k d o n a P o š t i- ^ i t t w t e f i B S 



OLA S X A Ti OD A. 1.'. .TT'NTJA. lit M. \ 

Skrivnosti Pariza, 
•LIKA IZ NIŽIN ŽIVLJENJA. 

Spisal Eugene Sue. Za "Glas Naroda" priredil Z. N. 

(Nadaljevanje.1 

J1 f. 
Furens amoris, 

Ko m" ju Rudolf napoti! k notarju, se jo l>ilo /a* zveee rilo. 

FYrrandova hiša je zavila v globoko temino, 
Zunaj tuli silen veter. 
Dežuje. — 
Divjal je veter iu deževalo je tiuli v oni grozni no<'i, ko je 

fVeil i ja zapustila notarjevo hišo zavselej iu živalsko pohotnost 
tega moža razpalila do blaznosti. 

Jakob Kerrand leži na postelji v svoji spalni«-), katero je raz-
svetljevala motno velika svetilka. Obleeen je v erne hlače in erno 
vrstijo. I je v i rokav njegove srajce j. ' zavihan in okrvavljen. Rde-
ea obv< /a na inoeni roki priča, da mu je jnjščal Polidori. 

Ta stoji oh postelji podpiraje si z desnico č«do. Zdi se, da mo-
tri Uhin- ve na obrazu svojega sokrivca z veliko skrbjo. 

Nič gršega, obadm-jšega in grozovitej.šega ni od Ferrandove-
ga obraza. 

|'o njem pol / e mrzle sram*. Zaprte oči so mu tako otekle in 
preplute s krvjo, da izgledajo kakor dve rdeči krpi na tem mrt 
vaškem obrazu. 

" Š e en tako silen napad, kakor je bil ta, pa je po n j e m , " go 
vori Polidori poti he m sampris« bi. "Ar-etej jiravi, da večina onih, 
ki jih zgrabi ta čudna izredna iu grozna bolezen, umrje skoraj 
vedno na sedmi dan. In danes je že šesti, odkar mu je ona satan 
ska Kreolka zanetila nepogasljiv ogenj, ki polje po 'teui možu 

Po k rat k* m tihem premisleku se oddalji Polidori od postelje 
ter jame hoditi počasnih korakov po sobi goriudol. t ez nekaj časa 
pa i /nova obstane pred Jakobovo posteljo. 

Od/unaj razsaja neurje, buči veter iu žvižga, in dež se zaga-
nja z vso silo v okna, kakor bi jih hotel zdrobiti. 

Polidori j'- bil kljub svoji drzni propalosti praznovcreii. Te-
mne slutnje so ga mučile. Zbujalo se je v njem nepopisijivo ne 
prijetno čustvo. Xevihtino divjanje, ki je edino motilo strašne ti-
šino te noči, j.- porajalo v njem 1*1*0x0, katere se ni nikakor mog I 
i/nebiti, 

Da pre/enc te grozne misli, jame iznova preiskoviiti potez« 
na bolnikovem obrazu. 

" Z d a j n* zbira kri po njegovih trepalnicah, ' ' de zdravnik 
sklonivši se čez bolnika. " N a j b r ž ga pivganjejo izredne prikazni. 
•— Kakšne bolečine! Koliko časa že tra ja jo ! Iu kako so različne! 
Ah, kadar je narava kruta iu prevzame ulogo mučiteljice, potem 
prekosi najgrozovitejše človeške iznajdbe." 

Opazovaje JU kaj hipov molče svojega sokrivca se strese po 
Celem životu, stopi za korak nazaj ter vzklikne: 

"Oh, ta obraz je grozen. Drgetijaji, ki ga izpreletavajo in ga 
gubančijn, ga pačijo neznansko."' 

Zunaj razsaja neurje s podvojeno besuosljo. 
" K a k š n o v r e m e ! " nadaljuje Polidori svoj samogovor sesedši 

na stol ni podprvši si čelo z rokami. "Kakšna noč, kako strašna 
noč, kako strašna noč ! — Za Jakobovo stanje ne more biti gro/ 
n e j š e . " 

Po dolgem molku nadaljuje spet planivši z vso naglico po-
konci, kakor bi se tLstrašil svojih lastnih misli: 

" O h da, knez je videl hrezdvoinno \ naprej, da zapali peklen-
ska sila < e<* i I i j i Ve zapeljivosti v .Jakobu čutno pohotnost iu j< 
razneti pra\ do skrajne blaznosti, ko je žrtev je notar. Da, natatik* 
je to izprevidel ž • vnapivj. Njegovemu izredno (d)scžnemu duhu 
ni tuja nobena veda. Njegov globoki vpogled vzre početek in uči 
nek vsake stvari. Neusmiljen je v svoji j.ravičnosli in e gotovo 
natančno /a»mo\al in pr- mislil .Jakobovo kazen, ki naslanja n; 
neizogibno razvitje živalske pohote, razvnele do blazne besnosti. 
< V se zmiislim na preieklost, na ^amopašne načrte, ki sva jih sno-
vala s Saro z o/ irom na knezovo mladost, in na dogodke, ki so un 
pogt. /ni i i \ smrdljivo blato najuniazanej.se zavrž nosti! I'pal sem 
da razmeliku/im kneza ter napravim iz njega vpogl j ivo orodji 
hite in moči, o kateri sem sanjaril. Nameraval sem postati iz uči 
t*l ja minister. Ali kljub svoji učenosti in pamet nosti sem se po 
grezal dan za dnem od lopovščine do lopovščine, od zločina <b 
zločina, v naj^lobji prepad najpodlejše sramote, Z<laj sem tu, je-
ča r svojega aokr ivca ! " 

Iu Ptdidori se zatopi v temne misli, katere so ga spet dovedh 
na Rudolfa. 

"Sovraž im tega kneza iu se ga bojim obenem," nadaljuj* 
notarji v zdravnik. "Ko l ikšno nasprotje je v tem možu! Na eni 
tftrani je tako usmiljen, tla si je izmislil 'Danko za siromašne de-
lavce*, na drugi pa tako krut, da je dal Jakoba mesto smrti vsem 
maščevalnim turijam razpaljene in razbeljene pohote v roke, ki 
ga žgo in pečejo noč iu »lan brez prestanka, 

-i— " D a , tla, ktie/ je neusmiljen in neizprosen. Za Ferrand« 
hi bilo tisočkrat boljše, da bi ua bil izročil takoj krvniku. Ogenj, 
kolo, aH raztopljen svinec bi ne pouzročil hujših muk, kakor jih 
trpi ta nesrečnež. Ob teh bolečinah se nehote zbuja groza preti 
mojo lastno usodo v meni. Kaj neki je določil meni, sokrivcu da 
kobovetnu ' Da sem samo njegov čuvaj , š* ne zadovoli knezovegt 
maščevanja. Salo! mi ne uide. — .Morda me čaka dosmrtna ječa 
v Nemčiji ! — Vsekakor bi bilo kaj takega boljše od smrti. Na 
slepo sem se moral prepustiti knezu na milost in nemilost. To j« 
bila moja edina rešitev. Zdajpazdaj me vendarle zaskrbi navzlic 
njegovi obljubi. Morebiti t»e me izroči krvnikovim rokam, če poti 
lež * Jakob svoji bolezni. Ako postavijo zame šafot še za Jakobo-
vega življenja, potem bi moral tudi on položiti svojo glavo nanj. 
Ko pa je ta mrtev —- Vem, da e knezu dana beseda sveta. Se p;, 
tnorem-li zanašali na to, ker sem tolkrat ravnal zoper božje ii: 
človeške postave? Kakor je bilo doslej neobhodno potrebno zame 
da sem zadrževal Jakobov beg, tako moram sedaj napeti v svoje 
korist vse moči, da ga čim dalj ohranim pri življenju. Seveda p t. 
so simptomi njegove bolezni vsak hip bolj grozeči, in skoraj bi s» 
tnral zgoditi čiutrž, da se ga otme smrti. — Kaj bi? Kaj b i ? " 

V tistem trenotku je dospel vihar na višek, in dimnik je zgr 
mel s strehe na dvorišče. 

Jakoba Ferranda je zbudilo to iz onemogle in dremotne otrp-
nelosti. Zganil se je na svoji postelji. 

Polidori se je holjinholj otresal nejasne bojazni, ki ga je bila 
prevzela. 

— "Neumnost je v r jet i slutnjam," je dejal samprisehi s tre 
»oeim glasem. " A l i ta noč se mi zdi nevarna." 

Zamolklo notarjevo ječanje je zbudilo Polidorijevo pozor-
nost. — 

— "Drami se iz svoje otrpnelosti," reče samprisehi ter se 
počasi približa postelji. "Morda ga zgrabi nov napad." 

— "Polidori — " , zamrmra Jakob Ferrand še vedno leže z 
zaprtimi očmi na postelji. Polidori, kaj naj pomeni to bobne-
nj**! "— i I 

— "Podrl je dimnik na strehi," odgovori Polidori natiho,|f 

tla ne bi preveč razdrnžil razbolelega sluha svojemu sokrivcu. 
"Grozovit orkan stresa hišo'notri do temelja. Strašna noč je no-
c o j . " — 

Notar ga ni poslušal. Kajti napol je obrnil glavo ter ponovil 
spet vprašanje: 

— " Polidori, ali Te ni tu '." 
— " D a . da, tu sem." odvrne Polidori glasneje. " T o d a odgo-

voril sem Ti bil narahlo, tla bi Ti ne povzročile preglasne besede 
novih boleč :n." 

Ne. Sedaj T'* lahko poslušam brez bolesti, ki so me mil-
ni šumu nii je bilo, kakor da 
•t»mu j a s-m razločil natanko 

bobnenja in ob brezmejnih bolečinah strasten (Veilijin 
Zdelo se mi je. da me je klicala. 

" V e d n o ta peklenska ženska — ved 
te misli iz sebe. sieer Te umore." 

" T e misli SO moje življenje ill kljubiijt 
1 jen j e vsem mojim mukam." 

- " A l i samo te misli Ti povzročajo muke, neumnež. Tvoja 
bole/eii ni nič drugega kakor razpaljmiost Tvoje čutnosti v naj-
razvitejšt m stadi ju. Se enkrat, prež-ni i/ svojega srca te smrt-
no bujne slik'-, ali pa moraš umreti . " 

'Dalje prihodmjii.) 

čile maloprej. <>b najmaiijš 
gromi po nio.ji ulavi. Kiji 
tega hotMlellja 

butajo 
sredi 
glas. 

Prepodi vendar 

kakor moje ž.iv-

1 417 ,710 i o « 441 p a m i k i« 

Banbarg-Amerika črta 
Ha j veCja pan>b«eriaa d r n i b a » a svat« , 

ki v i d r i n j « 74 rssliCaih Cit. 

RED S T A R LINE 
Plovitbm med Now Yorkom In AntwerpomJ 

Redsa tedenska zyeza potom poštnih parnikov ž 
brzoparniki na dva vijaka. 

a ^ D E M Š n ^ S 

POZOR, SLOVENSKI FARMERJI! 
Vsled občne zahteve smo tudi letos naročili večje število 

P R A V I H D O M A Č I I i 

E K R A N J S K I H K O S S 
V zalogi j ;h imamo dolge po 05, 70 in 7 c m . Kosp so iz-
del ane iz najboljšega jekla v znani tovarni na Štajer-
: - : skem. iste se pritrdijo na koseče z rinkcami. :- : 

Cena 1 kose je 1.10. l ^ s 
Kdor naroči G kos, jih dobi po $ 1 , 0 0 . 

V zalogi imamo tudi 
G • klepalno orodje iz finega jekla; E • 

cena garnituri je $1.00, 
Pristne BERGAMO brusilne kamne po.?Gc. kos. 

Dalje imamo tudi fine jeklene srpe po 50c. 

Naročilu je priložiti denar ali Postal Money Order. 
Frank Sakser, 

82 Cortlandt St., : - : New" York , N. Y . 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Eveleth, 
Minn., in okolici naznanjamo, da 
je za tamosnji kraj naš zastopnik 

" V A T E J R U A N E>»\, 
960 Crevljev dolg, 58,000 tea, 

" I M P E R A T O R " , 
819 čevljev dolg, 62,000 tea. 

Direktna trata med 
NEW TORKOM in HAMBURGOM, 
PHILADELPHI0 \m HAMBURGOM, 
BOSTONOM in HAMBURGOM, 
BALTIM0REM in HAMBURGOM, 
HALIFAX in HAMBURGOM. 
Najnižje cene za r stari kraj in cazaj. 

Putbu pozornost potnikem iloTtvikt oaiudioiti 
N a j v e č j e udobnosti v M E D K K O V J U In 
T R E T J E M R A Z R E D U ki vsabnje ka-
bine po 3 , 4 in 6 postel j , o b e d e i c e , ko-

palnice , pralnice i td 
Z a nadal jne podrobnost i obrnite b« na: 

Hamburg-American Line, 
45 Broadway, New York 

ali n t krajevna agente. 

E d i n a z a l o g a 

Družinskih in B i a z n i M 

P R A T I K 
za leto 1914. 

I iztis stane . • . 10c. 
Cene Blmanikove pratike 10 iste. 

V isalogii 
UPRAVNISTVA "GLAS NARODA", 

82 Cortlandt St., New York 
•Jt trn 

6104 Si. Clair Ave., H. L Cleveland, 0 

Koledarjev 
imamo t zalogi 1« ie atkaj ato ta 
kdor rojakov ga št nima, naj t« 
podviza zanj. Letošnji Koledarje 
zanimiv in bolj obsežen kot dragi 
letniki. Cena n i j« a poštnino 
vred 25 centov. 

Blovenie Publishing Ccf.« 
82 Cortlandt St., N*tt York Gitr. 

Z Z E L L A N D 
11,304 ton« 

FINLAND 
12,760 ton. 

KROONLAND » 
12,760 ton. 

VADERLAND 
12,017 ton. 

L A P L A N U 1 8 , 6 9 4 t o r k . 
• K r a t k a In ndobna pot zn potnike v Avstr i jo , na Ojjrsko, S loverako, Hrvat* 

•ko in Galici jo , k a j t i med A n t w « r p o u i in imenovanimi dale lami j e dvojna dl* 
rektna železniška i v e i a . 

Posebno se fie »krbi i a udobnost potnikov m e d k r o v j a . Tret j i ra ired obatoj1 

od malib kabin r.a 2, 4, 6 in H potnikov. 
Za n a d a l j a e informaci je , cena in v o l n e listke obrniti ae je Dat 

R E D S T A R L J I N B 
No. 9"Broadway 

New'Yark. 
01 State Street Boston, Muhd. 

l S l t l W a l n u t S t . 
P h i l n d e l p h l a . P a . 
619 Second Ave. 
S e a t t l e , W a s h . 

No. 1-1 No. Dearborn St. 
Chicago. 111. 

13(H> " F " St., N. W. 
Wmhinuton, l>. C. 
210 St. Charles St. Now Orlt-ani, L.«. 

11 it Locust St. 
St. Louis, Mo, 

233 Main St, 
W i n n i p s s , M a n . 

31U Geary St. 
San Francisko, Cal, 

121 So. 3rd St. 
M i n e a p o l i s , M i n n . 

21 Hospital St . 
M o n t r e a l . C a n a d a . 

C 0 M P A G N 1 E G E N E R A L E 
TRANSATLANTIQUE. 

(Francoska parobrodna družba.) 
Direktna črta 

do MAVHB, P iJ t lXA , i V I C * , INOKOBTA In L.UBLJAHM. 
Poštiji paraiki bo: 

" L A FRANCE'« •LA PROVENCE 
•a dvi vijaka 

; "LA SAVOIE" 
.at dva vijaict 

"LA LORRAINE" 
OK di» vijaka oa itiri vijaka 

*? 

Uipresni parniki so: 
"Chicago", "La Touraine", "R.̂ chambeau', "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
corner Fearl Et., Chesebrough Building. 

Poštni parniki odplujejo 

zraal* moierti v ficatih tednih brada iti brke. kl ne boilj izpailale in n« Ih*!l> poatule siv«-. O teku H dni popnlnu'na rrdravim revmatiicw, Icostifcol, tr-Rranje po rokah, nog-iih ta hrbte nic-i. Kane, opr-kli-n»>. bule. ture, kra.stn in kurja br».la«i£-e. potenje nn|j, seb.'ine itd. iHJatranirr. v tr.-h <!n»>h. M-ija /ilruvila no reui- trirana v Washinfftona, znamenje, da so fisiu in najbolj espesna. Pišite takoj po cenik! Pošljem zastonj. 
JAKOB WAHCI0, 

1092 E. 64th St. Cleveland, O. 
N. B. Onemu, ki bi rabil moja idravila brez 

uspehu, plačam $500. 

Pod pisarni je iznajditelj IlUjUrtpfnliej --«• tinkiure na 
s v e t u Alpet i -tinkLure in j 
A 1penpomade - /i nflknm In j možkim, ka- ' tei i jo rubijo, z>-ant̂ jo v te-st tih tetinih ' 
I r r t X ' n . A P R O V K - r r : 17. junija 1014. 
ad B !Liv.i" j t F R A N C E 24. junija li>14. 
Ravno tako n A S A V 0 T B 4 j u I j j a 1 9 1 4 

vedno cb sredah Iz pristanišča Številka 
67 H. a. 

1014. 
1 !>14. 
1014. 

*LA L O R A I X E 8. julija 
t FRANCK 15. juli ja 
*LA PROVK.WK 22, julija 

Expresni parnild odplujejo ob,..sobotah. 
POSEBNA PLOVITBA 

V HAVRE: 
•ROriTAMBEAU 20. junija 10U. CHICAGO 1. avgusta 1014. 
*NIA( J A R A 11. julij.a 1014. 

Parniki z zvezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 
Parniki z križem imajo po štiri vijaka. 

LOUIS BAUDEK, 

fateri je pooblaščen pobirati na-
-oenino za list "(Jlas Naroda" 
n izdavati tozadevna potrdila. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

ZVONKO JAKŠE, 
kateri je pooblaščen pobirati na 
ro nino /.a '"(Jhis Naroda ' ' in za 
to i /dajati pravoveljavna potrdi-
la. St-ilaj ponije po državi Pelina., 
vsled česar ]»rosimo eenjene .ro-
jake, <la mu gredo na roko, ka-
kor so vedno bili naklonjeni na-
šim prejšnjim potnikom. 

.S s]»o.štovanjem 

Upravništvo Glas Naroda. 

N A a I Z A S T O P N I K I . i Little Falls, N. V . : Frank Qr*|orka. 
atsri «3 pooDiatčeni pobirati naročnina; Cleveland, Ohio: Frank Sakaar, J, 
a " G l a s Naroda" In kn|la*. kakor tudi rinčifi, Cha.a. Kurlla^er la Frank Ko-
a vse druge v naio stroko epadajota; vaClč, 

Llnd, 
posla. 

Ark. In okolica: Michael 

A. V. 

Jenny 

San Franctico, Cal.r Jakob I-ov»la. 
Denver, Colo.: John Debeve La 

Terborc. 
uaadvllla, Colo.: Jerry Jamnlk 

Pueblo, Colo.: Peter Cullf In J. tolts. 
Sallds, Colo. In okollcai Lioula CoaUUa 

Ths Bank Saloon). 
WtlMnburg, Celo.: Anton Satti«a 
Inaianopolis, Ind,: Frank Urajusr 
Oepue, III.: Dan. Bado\inaa. 
Chlcsoo. HI,: Frank Jurjovea. 
La Salle, III.: Mat. Komp. 
Joliet, III.: Frank L.aurich In John 

Naletel. 
Mineral, Kana. : John Stale. 
Waukeijan, III.:. Frank Patkovlafe la 

Xath. Orrln. 
So. CHlcaflo, III.: Frank Cera*. 
Springfield, III.: ICaUja BarborlS. 
Frontenac. Kan«. In okolico: Prank 

«£arne. 
Mulbery, Kana. In okolico: Martin Koa 
Calumet, Mich In okolico: Pavel Bfcalta 

in M. F. Koba. 

Bridgeport. 
Hočevar. 

Ohio In ekollcai Frank 

In okolico: John KerSlS-

Manletlque, Mich. In »koli«*! B. K« 

Barbeton, O. In okolico: Alola Balaam 
Colllnwood, Ohio. Math. Blapnik. 
Lorain, O. I', okolico: John KumSe. 

HIS. E. 29th tit. 
Voungetown, O . : Anton KikelJ. 
Ortgcn City, Oreg. : M. Justin 
Allegheny, Pa. in okolico: M. Klartek 
•raddock. Pa . ; Ivan Germ. 
Brldgevin* Pa. . Rudolf PleterSek. 
Burdlne Pa, 

alk. 
Conemaugh, Pa . : Ivan Pajk. 
Clarldge, Pa. : Anton Jerlna. 
Canonaburg, Pa . : John Kokltck. 
Brougthon, Pa, |n okolico; Anton Dns> 

Car. 
Export, Pa. In okolica: John Prostor. 

Forest City, Pa. ; Karl Zular In Frank 
Leben. 

Farrell, Pa . : Anton Valentlneia 
. Irwin, Pa. In okolico: Frank D e a l a t 

Johnstown, Pa. : Frank Gabrenja. 
Meadow Landa. Pa. : Geo. Hchulta. 
Moon Run, Pa. .n okolico: Fr. MaSak 
Pittsburgh, Pa.i Ignacij Podvaanlk, 

South Rana«, M lok. In «k«ll«ct 
Llkovl«. 

Chlaholm, Minn.: K. Scon«, 
Uedvtd In Frank Žagar 

Duluth, Minn,: Joaeph Bharahon. 

M. D 
Frank 

lffnaz M agister, Frtnk Bambii- in Z. Jak-e. 
Unity Sta., Pa. : Jusuph Skerij. 
Bteelton, Pa. : Anton M. PapiS. 
Wlllock, Pa. : Frank Seme In Joseph 

Peternel. 
Wlnterquarter«, Utah: Louis Blaalak 
Black Diamond, W a s h . : Gr. Poranta 

Ely, Minn. In okolico: Ivan Ooufta, Ja- Ptavenadale, W a s h . : Jakob RomSak. 
kob Bkerjanc In M. L. Kapach. i Thoma«, W . Va. In okollooi Fraak 

Eveleth, Minn.: JurlJ Kotaa la Alois Kocian in Frank Bartol. 
Bandek. 

Gilbert, Minn. In okolica: boat« •«•*» 
Nibbing, Minn.: Ivan PouS«. 
Naahwauk. Minn.: Geo Maarta. 
Virginia, Minn.: Anton W . FOB 
St. Louie, Mo. : Mike Orabrtaa. 
Aldrldge, Mont. : Gregor S o b M 
Kl«ln, Mont. : Kick . Krivec. 

N . V . i A k M J ' 

Grafton, W|«.: John Btampfel. 
Milwaukee, Wl».: Joalp Tratnik la 

John Vodovnlk in Jos. EupanftlS. 
Scheboygan: Nick Badovlnao In Frank 

Novak. 
Wmmt AMI«, Wla.: Frank Ekek. 
Rock Spring«, Wyo.1 A . Jostta tal Vai 

Vyai 

i T s t r o - A m e r i k a i i s k a c r t a 
i p r e j e b r a t j e C o e u i i c h ) 

Najpripravnai&a i s najesna i sa parobradu« m za Slovenca j o Hrvati. 

Marl pirilk •• It i vijaka "Mutvix Waihuvcivoh"« 
R e g u l a r n a vožnja m e d N e w ( \ o r k o m t frstom^in Reko. 

-Jt — vožnih listkov iz New Yorka za III, razred so dof 
Tal apodaj naveden! novi favfr 

brodi na dva vijaka imajo 
brezžični brzojav 

ALICE, LAUMU, 
MARTA WASHINGTOK, 

ARGENTINA, 
OCEANIA, 

KAISSm FRANZ J O I 1 P 8 

T R S T A . . . . 
L J U B L J A N E 
R E K E 
Z A G R E B A . 
K A R L O V C A 

$25.0« 
$26.18 
$25.00 

• • »r®:. . . . $26.08 
$26.25 

OPOMBA. Cena karte za parnik Kaiser Franz Joseph I. ik 
Martha Washington znaša $4.00 več. 

II. razred od Marthe Washington in Kaiser Franz Joseph L 
od $65.00 do $70.00. 

Vsi drugi parniki od $50.00 do $60.00. 

P t i a l p s Bros & C o « Gen. Agents, s V u U m i M straat n e w v o rJ 


